
CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

CRABV 55 COM 504 

 

CRABV 55 COM 504 

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS  

DE BELGIQUE 

BELGISCHE KAMER VAN  

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

COMPTE RENDU ANALYTIQUE BEKNOPT VERSLAG 

COMMISSION DE LA SANTÉ ET DE L'ÉGALITÉ DES 

CHANCES 
COMMISSIE VOOR GEZONDHEID EN GELIJKE 

KANSEN 

Lundi Maandag 

07-06-2021 07-06-2021 

Après-midi Namiddag 

  

 

 

 



 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
N-VA Nieuw-Vlaamse Alliantie 

Ecolo-Groen Ecologistes Confédérés pour  l’organisation de luttes originales – Groen 

PS Parti Socialiste 

VB Vlaams Belang 

MR Mouvement réformateur 

CD&V Christen-Democratisch en Vlaams 

PVDA-PTB Partij van de Arbeid – Parti du Travail de Belgique 

Open Vld Open Vlaamse Liberalen en Democraten 

Vooruit  Vooruit 

cdH centre démocrate Humaniste 

DéFI Démocrate Fédéraliste Indépendant 

INDEP-ONAFH Indépendant - Onafhankelijk 

 

Abréviations dans la numérotation des publications : Afkortingen bij de nummering van de publicaties : 

DOC 55 0000/000  Document parlementaire de la 55
e
 législature, suivi du n° de 

base et du n° consécutif 

DOC 55 0000/000  Parlementair stuk van de 55
e
 zittingsperiode + basisnummer en 

volgnummer 

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden 

CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag 

CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag 

CRIV Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 

intégral définitif et, à droite, le compte rendu analytique traduit 

des interventions (avec les annexes) 

CRIV Integraal Verslag, met links het definitieve integraal verslag en 

rechts het vertaalde beknopt verslag van de toespraken (met 

de bijlagen) 

PLEN Séance plénière PLEN Plenum 

COM Réunion de commission COM Commissievergadering 

MOT Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier beige) MOT Moties tot besluit van interpellaties (op beigekleurig papier) 

 

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants 

Commandes : 

Place de la Nation 2 

1008 Bruxelles 

Tél. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.lachambre.be 

e-mail : publications@lachambre.be 

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers 

Bestellingen : 

Natieplein 2 

1008 Brussel 

Tel. : 02/ 549 81 60 

Fax : 02/549 82 74 

www.dekamer.be 

e-mail : publicaties@dekamer.be 



CRABV 55 COM 504 07/06/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

i 

 

 

SOMMAIRE  INHOUD  

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le plan de lutte 

contre le gaspillage alimentaire" (55013784C) 

1 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het actieplan 

tegen voedselverspilling" (55013784C) 

1 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Questions jointes de 3 Samengevoegde vragen van 3 
    
- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaisselle en bambou" (55014238C) 

3 - Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

servieswaren uit bamboe" (55014238C) 

3 

    
- Anneleen Van Bossuyt à Eva De Bleeker 

(Budget et Protection des consommateurs) sur 

"Les articles en fibres de bambou et mélamine" 

(55014292C) 

3 - Anneleen Van Bossuyt aan Eva De Bleeker 

(Begroting en Consumentenbescherming) over 

"De producten met bamboevezels en melamine" 

(55014292C) 

3 

    
- Barbara Creemers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "L'intervention tardive de 

l'AFSCA en ce qui concerne la vaisselle en fibres 

de bambou" (55018490C) 

3 - Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het laattijdige 

optreden van het FAVV met betrekking tot 

vaatwerk uit bamboevezels" (55018490C) 

3 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Barbara 

Creemers, David Clarinval, ministre des 

Classes moyennes, des Indépendants, des 

PME et de I'Agriculture, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Barbara 

Creemers, David Clarinval, minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 

Landbouw, lnstitutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing 

 

    
Question de Daniel Senesael à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "La décision de la 

Commission européenne relative à l'importation 

de soja génétiquement modifié" (55014783C) 

4 Vraag van Daniel Senesael aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De beslissing 

van de Europese Commissie inzake de invoer van 

genetisch gemodificeerde soja" (55014783C) 

4 

Orateurs: Daniel Senesael, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Daniel Senesael, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Questions jointes de 6 Samengevoegde vragen van 6 
    
- Bert Moyaers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Les contrôles de l'AFSCA 

dans le cadre d'initiatives mises en place par des 

volontaires" (55015037C) 

6 - Bert Moyaers aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "De controles van het FAVV bij 

vrijwilligersinitiatieven" (55015037C) 

6 

    
- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le traitement par 
6 - Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 
6 



 07/06/2021 CRABV 55 COM 504 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

ii 

l'AFSCA des initiatives mises en place par des 

bénévoles" (55015460C) 

"De behandeling van de vrijwilligersinitiatieven 

door het FAVV" (55015460C) 

    
- Gaby Colebunders à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Le traitement par l'AFSCA des 

initiatives solidaires" (55015466C) 

6 - Gaby Colebunders aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

behandeling van solidariteitsinitiatieven door het 

FAVV" (55015466C) 

6 

Orateurs: Bert Moyaers, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Bert Moyaers, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L'action du CE 

auprès de la CJUE sur l’octroi de dérogations 

pour usage des néonicotinoïdes" (55016297C) 

7 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het optreden 

van de RvS bij het HvJ-EU over de uitzonderingen 

op het gebruik van neonicotinoïden" (55016297C) 

7 

Orateurs: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le document de 

guidance relatif aux abeilles" (55016298C) 

8 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het Bee 

Guidance Document" (55016298C) 

8 

Orateurs: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le principe de 

précaution en ce qui concerne les masques 

d'Avrox et les pesticides" (55016299C) 

9 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het 

voorzorgsprincipe bij de mondmaskers van Avrox 

en bij het gebruik van pesticiden" (55016299C) 

9 

Orateurs: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le rapport de 

l'OCDE et l'agriculture" (55016343C) 

11 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het OESO-

rapport en de landbouw" (55016343C) 

11 

Orateurs: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Bert Moyaers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 
12 Vraag van Bert Moyaers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 
12 



CRABV 55 COM 504 07/06/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

iii 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "La propagation du 

coronavirus dans les entreprises de 

transformation de la viande" (55016752C) 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

coronaverspreiding binnen vleesverwerkende 

bedrijven" (55016752C) 

Orateurs: Bert Moyaers, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Bert Moyaers, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Question de Karin Jiroflée à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les graines de 

sésame contaminées" (55017014C) 

13 Vraag van Karin Jiroflée aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Vervuild 

sesamzaad" (55017014C) 

13 

Orateurs: Karin Jiroflée, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Karin Jiroflée, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les nouveaux 

OGM" (55017597C) 

15 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De nieuwe 

ggo's" (55017597C) 

15 

Orateurs: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Barbara Creemers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le plan d'action 

national sur les perturbateurs endocriniens" 

(55018166C) 

17 Vraag van Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het nationaal 

actieplan voor hormoonverstoorders" 

(55018166C) 

17 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Barbara Creemers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "La stratégie 

nationale en matière de pollinisateurs" 

(55018178C) 

19 Vraag van Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De nationale 

strategie inzake bestuivers" (55018178C) 

19 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Barbara Creemers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les actions et le 

projet d'étude relatifs à la transition vers des 

systèmes alimentaires durables" (55018179C) 

20 Vraag van Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De acties en 

het onderzoeksproject betreffende de 

omschakeling naar duurzame voedselsystemen" 

(55018179C) 

20 



 07/06/2021 CRABV 55 COM 504 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

iv 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le dioxyde de 

titane (E171)" (55017509C) 

21 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Titaandioxide 

(E171)" (55017509C) 

21 

Orateurs: Patrick Prévot, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Patrick Prévot, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le nitrite de 

sodium (E250)" (55017024C) 

23 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Natriumnitriet 

(E250)" (55017024C) 

23 

Orateurs: Patrick Prévot, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Patrick Prévot, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Questions jointes de 24 Samengevoegde vragen van 24 
    
- Barbara Creemers à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La tourbe dans le terreau" 

(55018390C) 

24 - Barbara Creemers aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Turf in potgrond" (55018390C) 

24 

    
- Barbara Creemers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La tourbe dans le terreau" 

(55018553C) 

24 - Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Turf in 

potgrond" (55018553C) 

24 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Barbara Creemers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L'interdiction faite 

aux petites ASBL d'accepter des dons en aliments 

secs" (55018491C) 

25 Vraag van Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het verbod op 

het aanvaarden van donaties van droge voeding 

voor kleinere vzw’s" (55018491C) 

25 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L’opération thon 

menée par l’AFSCA" (55018511C) 

27 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De speciale 

controleactie van het FAVV met betrekking tot 

27 



CRABV 55 COM 504 07/06/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

v 

tonijn" (55018511C) 

Orateurs: Patrick Prévot, David Clarinval, 

ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants, des PME et de I'Agriculture, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 

 Sprekers: Patrick Prévot, David Clarinval, 

minister van Middenstand, Zelfstandigen, 

KMO's en Landbouw, lnstitutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing 

 

    
Question de Barbara Creemers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L'étude de la 

Commission européenne sur les OGM" 

(55018573C) 

28 Vraag van Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De studie van 

de Europese Commissie over ggo's" (55018573C) 

28 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 

 

    
Question de Barbara Creemers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le plan d’action 

national pesticides 2023-2027" (55018585C) 

29 Vraag van Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het nationaal 

actieplan pesticiden 2023-2027" (55018585C) 

29 

Orateurs: Barbara Creemers, David 

Clarinval, ministre des Classes moyennes, 

des Indépendants, des PME et de 

I'Agriculture, des Réformes institutionnelles et 

du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Barbara Creemers, David 

Clarinval, minister van Middenstand, 

Zelfstandigen, KMO's en Landbouw, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 
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COMMISSION DE LA SANTE ET 
DE L'ÉGALITE DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

LUNDI 07 JUIN 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

MAANDAG 07 JUNI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 15 par M. Thierry Warmoes, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.15 uur en voorgezeten door de heer Thierry 

Warmoes. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Anneleen Van Bossuyt à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le plan de lutte 

contre le gaspillage alimentaire" (55013784C) 

 

01 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het actieplan 

tegen voedselverspilling" (55013784C) 

 

01.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Il y a 

environ un an, la Chambre a adopté une proposition 

de résolution invitant à revoir les mentions des 

dates sur les emballages des produits alimentaires 

afin de lutter contre les gaspillages alimentaires.  

 

Une feuille de route a-t-elle été établie afin de fixer 

les priorités et les actions concrètes pour assurer le 

suivi de la résolution? Quelles seront les mesures 

prises pour assurer une plus grande notoriété aux 

dates de péremption auprès des consommateurs? 

Une campagne de sensibilisation sera-t-elle 

déployée dans ce cadre?  

 

01.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ongeveer 

een jaar geleden keurde de Kamer een resolutie 

goed met het verzoek de datumaanduidingen op 

voedselverpakkingen te herzien om 

voedselverspilling tegen te gaan. 

 

Is er een stappenplan om de prioriteiten en de 

concrete acties in opvolging van de resolutie te 

bepalen? Hoe zullen de houdbaarheidsdata beter 

bekend worden gemaakt bij de consumenten? 

Komt er in dat verband een 

bewustmakingscampagne? 

 

La date de durabilité minimale ne pourrait pas être 

plus rapprochée que ce qui est nécessaire pour la 

conservation optimale de la qualité. Le ministre se 

concertera-t-il avec l'AFSCA à ce sujet? Les 

produits ayant dépassé la date de durabilité et ne 

présentant aucun risque pour la santé pourront-ils 

faire l'objet de donations? 

 

Quand un plan de lutte contre les pertes 

alimentaires sera-t-il mis en place par institution 

fédérale? Sera-t-il opté pour une approche 

descendante ou ascendante? Comment les 

donations d'aliments invendus seront-elles 

De minimale houdbaarheidsdatum zou niet korter 

mogen zijn dan nodig voor het optimaal behoud van 

de kwaliteit. Zal de minister daarover overleggen 

met het FAVV? Zullen producten voorbij de 

houdbaarheidsdatum en waarvoor er geen 

gezondheidsrisico's zijn, kunnen worden 

weggeschonken? 

 

Wanneer komt er een plan tegen voedselverlies per 

federale instelling? Zal voor een top-down- of 

bottom-upbenadering worden gekozen? Hoe zullen 

schenkingen van onverkocht voedsel worden 

aangemoedigd? Heeft de minister al initiatieven 
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encouragées? Le ministre a-t-il déjà pris des 

initiatives afin d'étendre, à l'échelon européen, la 

liste des produits sans date de durabilité? Une 

concertation est-elle prévue avec les entités 

fédérées en vue d'un échange de bonnes 

pratiques? 

 

genomen om op Europees niveau de lijst van 

producten zonder houdbaarheidsdatum uit te 

breiden? Is er een overleg gepland met de 

deelstaten om goede praktijken uit te wisselen? 

 

01.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

L'AFSCA ne dispose que de compétences limitées 

en matière de gaspillage alimentaire. L'Union 

européenne décide pour quels produits il convient 

de mentionner une date limite de consommation et 

pour lesquels il convient de mentionner une date de 

durabilité minimale. Il existe également une liste de 

produits sur lesquels aucune date ne doit être 

apposée. Même si le débat relatif aux dates et au 

gaspillage alimentaire est par conséquent mené 

également à l'échelon européen, l'AFSCA y 

participe aussi. 

 

01.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

FAVV heeft slechts beperkte bevoegdheden inzake 

voedselverspilling. De Europese Unie beslist welke 

producten een uiterste consumptiedatum moeten 

vermelden en welke een minimale 

houdbaarheidsdatum. Ook is er een lijst van 

producten waarop geen datum moet worden 

aangebracht. Het debat over de data en 

voedselverspilling wordt bijgevolg ook op Europees 

niveau gevoerd, maar het FAVV neemt daaraan wel 

deel. 

 

Les producteurs de denrées alimentaires sont 

responsables de l'utilisation correcte des dates en 

question. L'AFSCA procède à des contrôles dans 

ce domaine et utilise différents canaux de 

communication pour informer les consommateurs 

et les opérateurs à propos des différences entre les 

deux dates de péremption.  

 

La lutte contre les pertes et les gaspillages 

alimentaires est une compétence régionale à 

laquelle l'AFSCA participe néanmoins activement. 

Des assouplissements en matière d'étiquetage et 

de traçabilité dans le respect de la sécurité de la 

chaîne alimentaire ont ainsi été apportés 

notamment pour les banques alimentaires et les 

institutions caritatives. 

 

L'AFSCA participe à la concertation à l'échelon 

régional et collabore, en outre, avec des 

organisations telles que Test Achats et Too Good 

To Go dans le cadre de la lutte contre les 

gaspillages alimentaires.  

 

De producenten van levensmiddelen zijn 

verantwoordelijk voor het correcte gebruik van de 

data. Het FAVV voert daarop een controle uit en 

informeert consumenten en operatoren via diverse 

kanalen over de verschillen tussen de twee 

houdbaarheidsdata. 

 

 

De strijd tegen voedselverlies en -verspilling is een 

gewestelijke bevoegdheid, waaraan het FAVV wel 

actief meewerkt. Zo werden voor voedselbanken en 

liefdadigheidsinstellingen onder meer 

versoepelingen uitgewerkt inzake de etikettering en 

de traceerbaarheid, zonder de veiligheid van de 

voedselketen in het gedrang te brengen. 

 

 

Het FAVV neemt deel aan overleg op gewestelijk 

niveau en werkt ook samen met organisaties zoals 

Test Aankoop en Too Good To Go in de strijd tegen 

voedselverspilling. 

 

01.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je 

comprends qu'un grand nombre de ces éléments 

sont de la compétence de l'Union européenne, mais 

c'est précisément pourquoi il est demandé dans la 

résolution que le ministre plaide, à l'échelon 

européen, pour une extension de la liste des 

produits sans date de durabilité. Il n'a toutefois pas 

répondu s'il a déjà pris une initiative à cet effet. Les 

discussions européennes portent-elles sur cette 

liste ou sur les différences entre la date limite de 

consommation et la date de durabilité minimale? 

 

Le ministre renvoie aux Régions, mais l'échelon 

fédéral pourrait élaborer un plan de lutte contre le 

gaspillage alimentaire au sein des institutions 

01.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik begrijp 

dat de Europese Unie voor heel wat van die zaken 

bevoegd is, maar net daarom wordt in de resolutie 

gevraagd dat de minister op Europees niveau zou 

pleiten voor een uitbreiding van de lijst met 

producten zonder houdbaarheidsdatum. Hij heeft 

echter niet geantwoord of hij daartoe reeds een 

initiatief heeft genomen. Gaan de Europese 

discussies over die lijst dan wel over de verschillen 

tussen de uiterste gebruiksdatum en de minimale 

houdbaarheidsdatum?  

 

De minister verwijst naar de Gewesten, maar het 

federale niveau zou wel een plan tegen 

voedselverspilling in de federale instellingen kunnen 
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fédérales. Un tel plan sera-t-il élaboré? Dans 

l'affirmative, viendra-t-il d'en haut ou les institutions 

doivent-elles prendre elles-mêmes une initiative? 

 

Ma question relative à la concertation avec les 

entités fédérées au sujet de bonnes pratiques reste 

également sans réponse.  

 

opstellen. Zal dat gebeuren? Zo ja, zal het top-down 

gebeuren of moeten de instellingen zelf een initiatief 

nemen?  

 

Ook mijn vraag naar overleg met de deelstaten over 

goede praktijken blijft onbeantwoord. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55014061C de 

Mme Dierick est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55014061C van 

mevrouw Dierick wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag.  

 

02 Questions jointes de 

- Frieda Gijbels à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

vaisselle en bambou" (55014238C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Eva De Bleeker 

(Budget et Protection des consommateurs) sur 

"Les articles en fibres de bambou et mélamine" 

(55014292C) 

- Barbara Creemers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "L'intervention tardive de 

l'AFSCA en ce qui concerne la vaisselle en fibres 

de bambou" (55018490C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Frieda Gijbels aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

servieswaren uit bamboe" (55014238C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Eva De Bleeker 

(Begroting en Consumentenbescherming) over 

"De producten met bamboevezels en melamine" 

(55014292C) 

- Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het laattijdige 

optreden van het FAVV met betrekking tot 

vaatwerk uit bamboevezels" (55018490C) 

 

02.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Lorsque de 

la vaisselle en bambou et en mélamine entre en 

contact avec la chaleur, des substances toxiques 

sont libérées et sa vente n'est alors plus permise. 

C'est ce que l'AFSCA a fait savoir.  

 

Le ministre en est-il informé? Pourquoi le danger 

potentiel n'a-t-il pas été communiqué plus tôt? Le 

ministre prendra-t-il contact avec la secrétaire 

d'État De Bleeker afin d'empêcher de tels incidents 

à l'avenir? 

 

02.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Wanneer 

serviesgoed van bamboe en melaminekunststof in 

contact komt met warmte komen er gifstoffen vrij en 

het mag dan ook niet meer worden verkocht. Dat 

heeft het FAVV laten weten.  

 

Is de minister daarvan op de hoogte? Waarom werd 

over het mogelijke gevaar niet eerder 

gecommuniceerd? Zal de minister daarover contact 

opnemen met staatssecretaris De Bleeker opdat dit 

in de toekomst beter zou verlopen? 

 

02.02  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Qu'est-

ce qui a amené l'AFSCA à remettre cet avis général 

en février? Pourquoi aucune communication n'a-t-

elle eu lieu précédemment à ce sujet? Pourquoi 

l'information n'a-t-elle pas mieux circulé par delà la 

frontière depuis l'Allemagne, où ce problème avait 

déjà été constaté? Les articles 7 et 10 du règlement 

(CE) européen n° 178/2002 obligent l'AFSCA à tenir 

compte du principe de précaution. L'AFSCA 

n'aurait-elle pas dû réagir plus tôt? Qu'entreprend 

l'AFSCA pour que les exploitants respectent 

l'article 19 relatif aux signalements des risques au 

consommateur? 

 

02.02  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Wat was 

de aanleiding voor dit algemene advies van het 

FAVV in februari? Waarom werd er hierover niet 

eerder gecommuniceerd? Waarom verliep de 

grensoverschrijdende informatiedoorstroming vanuit 

Duitsland, waar dit probleem al eerder werd 

vastgesteld, niet beter? Op grond van de artikelen 7 

en 10 van verordening EG nr. 178/2002 moet het 

FAVV het voorzorgsbeginsel in acht nemen. Had 

het FAVV niet sneller moeten reageren? Wat 

onderneemt het FAVV om ervoor te zorgen dat de 

exploitanten artikel 19 met betrekking tot 

risicomeldingen aan de consument naleven?  

 

02.03  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Les équipements culinaires en mélamine peuvent 

légalement être mis sur le marché et sont d'ailleurs 

02.03 Minister David Clarinval (Nederlands): 

Keukengerei uit melamine mag wettelijk op de 

markt worden gebracht en wordt trouwens vaak 
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souvent utilisés. Il est pourtant connu qu'en cas de 

températures élevées ou au contact de substances 

acides comme le jus de citron ou les tomates, du 

formaldéhyde et de la mélamine peuvent être 

libérés. 

 

gebruikt. Nochtans is bekend dat bij hogere 

temperaturen of in contact met zure 

levensmiddelen, zoals citroensap of tomaten, 

formaldehyde en melamine kunnen vrijkomen. 

 

C'est pourquoi des limites de migration ont été 

fixées à l'échelon européen pour les deux 

substances. Celles-ci font partie du programme de 

contrôle de l'AFSCA et les produits importés dans 

l'UE sont systématiquement contrôlés. Le 

responsable du produit est, qui plus est, obligé 

d'assurer un étiquetage adéquat en vue d'un usage 

approprié et sûr. 

 

Ces produits ont été commercialisés en tant que 

solution à la mode et écologique pour remplacer les 

matériaux synthétiques au contact des denrées 

alimentaires, trompant de la sorte le 

consommateur. À l'échelon européen, la discussion 

a été longue à propos de l'opportunité de les 

assujettir ou non au règlement relatif aux matériaux 

plastiques en contact avec les denrées 

alimentaires. Un consensus a entre-temps été 

trouvé et il est donc possible d'agir. Dès lors que la 

réglementation précitée n'autorise pas les fibres de 

bambou en tant qu'additif, leur ajout dans des 

produits est désormais interdit.  

 

Daarom zijn er op Europees niveau migratielimieten 

vastgelegd voor beide substanties. Ze maken deel 

uit van het controleprogramma van het FAVV en de 

producten worden stelselmatig gecontroleerd bij de 

import in de EU. Daarnaast heeft de 

verantwoordelijke voor het product de plicht om de 

producten correct te etiketteren voor passend en 

veilig gebruik. 

 

De producten werden in de markt gezet als een 

ecologisch en modieus alternatief voor de klassieke 

kunststof contactmaterialen, waardoor de 

consument werd misleid. Op Europees niveau liep 

er geruime tijd een discussie over de vraag of deze 

producten al dan niet onder de kunststofwetgeving 

vallen. Daarover bestaat intussen een consensus 

en er kan dus worden opgetreden. Bamboevezels 

mogen niet langer worden toegevoegd, want dit 

additief is niet toegelaten in de 

kunststofregelgeving.  

 

(En français) L'AFSCA a travaillé longtemps, avec 

le SPF, à la sensibilisation des secteurs concernés. 

S'agissant de produits étrangers, il peut s'écouler 

beaucoup de temps entre la production et le 

placement en magasin. 

 

 

Grâce au consensus européen, des travaux 

peuvent désormais être harmonisés. La déclaration 

Benelux annonce des contrôles renforcés au 

printemps 2021. D'autres États membres suivent un 

calendrier similaire. 

 

 

La Commission européenne a informé la Chine et 

les fédérations professionnelles européennes de 

l'approche européenne. 

 

(Frans) Samen met de FOD heeft het FAVV 

geruime tijd aan de sensibilisering van de betrokken 

sectoren gewerkt. Aangezien het over buitenlandse 

producten gaat, kan er veel tijd zitten tussen de 

productie en het tijdstip waarop de producten in de 

schappen liggen. 

 

Dankzij de Europese consensus kunnen de 

werkzaamheden voortaan op elkaar afgestemd 

worden. In een Benelux-verklaring is er sprake van 

aangescherpte controles in het voorjaar van 2021. 

Andere lidstaten houden een vergelijkbaar tijdpad 

aan. 

 

De Europese Commissie heeft China en de 

Europese beroepsfederaties van de Europese 

aanpak op de hoogte gebracht. 

 

02.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Maintenant 

que la réglementation est claire, il faut en informer 

correctement le consommateur. Le ministre pourrait 

se concerter à ce sujet avec la secrétaire d'État De 

Bleeker. 

 

02.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Nu duidelijk 

is welke regelgeving van toepassing is, moeten de 

consumenten behoorlijk worden geïnformeerd. De 

minister zou daarover overleg kunnen plegen met 

staatssecretaris De Bleeker.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Daniel Senesael à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

03 Vraag van Daniel Senesael aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
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Renouveau démocratique) sur "La décision de la 

Commission européenne relative à l'importation 

de soja génétiquement modifié" (55014783C) 

 

Democratische Vernieuwing) over "De beslissing 

van de Europese Commissie inzake de invoer 

van genetisch gemodificeerde soja" (55014783C) 

 

03.01  Daniel Senesael (PS): Le 28 septembre 

2020, la Commission européenne autorisait 

Monsanto à importer et vendre des aliments pour 

humains et animaux contenant du soja 

génétiquement modifié. La culture d'un tel soja 

résistant à certains herbicides favoriserait la 

résistance des mauvaises herbes, ce qui accroît 

l'usage d'herbicides et favorise la déforestation des 

pays producteurs. Des études montrent la toxicité 

de glyphosate, pour lequel ce soja est résistant, qui 

se retrouve dans les produits traités destinés à 

l'alimentation. L'avis du Conseil Supérieur de la 

Santé du 3 septembre 2020 préconise de l'interdire. 

 

 

 

 

Qu'en pensez-vous? L'importation de ce soja 

génétiquement modifié en Belgique sera-t-elle 

évaluée et limitée?  

 

03.01  Daniel Senesael (PS): Op 

28 september 2020 heeft de Europese Commissie 

Monsanto een vergunning verleend voor de invoer 

en de verkoop van levensmiddelen en diervoeders 

die genetisch gemodificeerde soja bevatten. Door 

de teelt van zo een sojavariant die resistent is tegen 

bepaalde herbiciden zou het onkruid resistenter 

worden, waardoor er meer herbiciden moeten 

worden gebruikt, en bovendien werkt de teelt van 

soja de ontbossing in de productielanden in de 

hand. In bepaalde studies werd de toxiciteit van 

glyfosaat, waartegen die soja resistent is en 

waarvan er zich residuen bevinden in de voor 

levensmiddelen bestemde producten, aangetoond. 

De Hoge Gezondheidsraad pleit in zijn advies van 

3 september 2020 voor een verbod op glyfosaat. 

 

Hoe staat u daartegenover? Zal de invoer van die 

genetisch gemodificeerde soja in België 

geëvalueerd en beperkt worden? 

 

03.02  David Clarinval, ministre (en français): On 

peut importer cette variété de soja dans l'UE pour 

l'alimentation. L'EFSA et le Conseil de biosécurité 

n'évaluent pas les risques inhérents à la culture 

faite hors UE, qui relèvent du pays producteur. 

 

 

La stratégie fédérale pour des filières d'importation 

alimentaire durable, Beyond Food, est en 

développement. La Belgique a signé la déclaration 

d'ambition renouvelée de la Déclaration 

d'Amsterdam, du ressort de la ministre de 

l'Environnement. 

 

Sur son site phytoweb.be, mon administration y 

explique son analyse de l'avis du Conseil Supérieur 

de la Santé du 3 septembre 2020 sur le glyphosate. 

Pour son renouvellement, une évaluation 

scientifique des études soumises par les 

producteurs et de la littérature scientifique ouverte 

permettront aux autorités de fonder leur décision. 

 

 

 

Il n'y a pas d'évaluation des importations en 

Belgique de ce soja génétiquement modifié. On ne 

peut envisager de les limiter dans le contexte d'une 

autorisation européenne en vertu de la libre 

circulation. Toute entrave conduirait la Belgique à 

une situation litigieuse. 

 

03.02 Minister David Clarinval (Frans): Deze ggo-

soja mag in de EU worden ingevoerd voor gebruik 

in de voedingssector. EFSA en de Adviesraad voor 

Bioveiligheid evalueren de risico's van een teelt die 

niet in de EU plaatsvond niet; dat moet het 

producerende land doen.  

 

Beyond Food, de federale strategie voor duurzame 

voedselimportketens, staat in de steigers. België 

heeft de vernieuwde ambitieverklaring van het 

Amsterdam Declarations Partnership, waarvoor de 

minister van Leefmilieu bevoegd is, ondertekend.  

 

 

Op de site fytoweb.be licht mijn administratie haar 

analyse van het advies van de Hoge 

Gezondheidsraad van 3 september 2020 over 

glyfosaat toe. De overheid zal haar beslissing over 

het al dan niet verlengen van de vergunning voor 

glyfosaat kunnen baseren op een 

wetenschappelijke toetsing van de studies van de 

producenten en de vrij toegankelijke (open access) 

wetenschappelijke literatuur.  

 

De omvang van de import in België van deze ggo-

soja wordt niet geëvalueerd. Gezien de Europese 

vergunning en het vrije verkeer van goederen is een 

invoerbeperking ook niet aan de orde. Elke 

invoerbelemmering zou contentieus zijn voor ons 

land. 

 

03.03  Daniel Senesael (PS): Je vous remercie et 

interrogerai la ministre de l'Environnement. 

03.03  Daniel Senesael (PS): Ik dank u voor uw 

antwoord, en zal de vraag stellen aan de minister 
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 van Leefmilieu. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Bert Moyaers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Les contrôles de l'AFSCA 

dans le cadre d'initiatives mises en place par des 

volontaires" (55015037C) 

- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le traitement par 

l'AFSCA des initiatives mises en place par des 

bénévoles" (55015460C) 

- Gaby Colebunders à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "Le traitement par l'AFSCA 

des initiatives solidaires" (55015466C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Bert Moyaers aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "De controles van het FAVV bij 

vrijwilligersinitiatieven" (55015037C) 

- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De behandeling van de vrijwilligersinitiatieven 

door het FAVV" (55015460C) 

- Gaby Colebunders aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

behandeling van solidariteitsinitiatieven door het 

FAVV" (55015466C) 

 

04.01 Bert Moyaers (Vooruit): Les initiatives mises 

en place par des volontaires, telles que Zonder 

Honger naar Bed Hasselt, ont aidé 57 ménages en 

distribuant des repas et des produits alimentaires. 

Certains volontaires ont même libéré leur garage à 

cette fin ou ont acheté un congélateur 

supplémentaire. À la suite d'une plainte anonyme, 

l'AFSCA a effectué un contrôle au domicile de cinq 

volontaires, à l'occasion duquel ils ont été informés 

d'une série d'obligations administratives. De ce fait, 

ils ne sont temporairement plus actifs en attentant 

que la situation soit clarifiée. Les personnes 

concernées pourraient même se voir infliger une 

amende. 

 

De tels contrôles ont-ils également été effectués 

ailleurs? Quels en ont été les résultats? Des 

amendes pouvant aller jusqu'à 750 euros ne sont-

elles pas totalement disproportionnées? Le ministre 

peut-il, dans de tels litiges, agir comme une sorte 

de médiateur et plaider éventuellement pour une 

remise de l'amende? 

 

04.01  Bert Moyaers (Vooruit): 

Vrijwilligersinitiatieven als Zonder Honger naar Bed 

Hasselt hielpen 57 gezinnen via het uitdelen van 

maaltijden of voedselproducten. Sommige 

vrijwilligers maakten daarvoor zelfs hun garage vrij 

of kochten een extra diepvriezer. Na een anonieme 

klacht voerde het FAVV een controle uit bij vijf 

vrijwilligers thuis, waarbij hen werd gewezen op een 

reeks administratieve verplichtingen. Daardoor zijn 

ze voorlopig niet langer actief in afwachting van 

meer duidelijkheid. Er hangt de betrokkenen zelfs 

een boete boven het hoofd. 

 

 

 

Waren er elders ook dergelijke controles? Met 

welke resultaten? Zijn potentiële boetes tot 

750 euro niet buiten elke proportie? Kan de minister 

in dergelijke zaken optreden als een soort 

bemiddelaar en eventueel een kwijtschelding van 

de boete bepleiten? 

 

04.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Lorsque l'AFSCA contrôle des initiatives caritatives, 

elle le fait sur la base d'une plainte ou dans le cadre 

d'une inspection programmée conformément au 

plan d'inspection pour le secteur. Dans le cas qui 

nous occupe, le contrôle a été effectué à la suite 

d'une plainte anonyme relative à une hygiène 

défaillante. Des infractions aux prescriptions en 

matière de sécurité alimentaire ont été constatées 

et le procureur du Roi en a été informé. L'AFSCA 

peut clôturer le dossier sur la base d'une 

transaction administrative, tenant compte 

d'éléments tels que le but social. L'action pénale 

devient sans objet en cas d'accord.  

04.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

FAVV controleert op liefdadigheidsinitiatieven na 

een klacht of in het raam van een geplande 

inspectie volgens het inspectieplan voor die sector. 

In dit geval is een controle uitgevoerd naar 

aanleiding van een anonieme klacht over 

gebrekkige hygiëne. Er werden daarbij inbreuken 

vastgesteld op de voorschriften inzake 

voedselveiligheid en de procureur des Konings werd 

in kennis gesteld. Het FAVV kan het dossier 

afsluiten op basis van een administratieve 

minnelijke schikking, waarbij men rekening houdt 

met elementen zoals het sociaal oogmerk. Bij een 

akkoord vervalt dan de strafvordering.  
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Si nobles que soient les initiatives, une sécurité 

alimentaire douteuse en raison d'une hygiène 

défaillante demeure inacceptable. La cellule 

Accompagnement de l'AFSCA organise des 

formations destinées à aider les associations à se 

conformer aux règles. Des assouplissements 

administratifs sont également prévus pour les 

banques alimentaires et les organisations 

caritatives. 

 

En 2019 et 2020, 98 et 214 inspections ont été 

organisées respectivement au sein de ces 

organisations avec respectivement 35 et 33 % de 

résultats défavorables. Il est clair que les règles en 

matière de sécurité alimentaire doivent y être mieux 

respectées. 

 

 

Hoe nobel de initiatieven ook zijn, een twijfelachtige 

voedselveiligheid door een gebrek aan hygiëne blijft 

ontoelaatbaar. De cel Begeleiding van het FAVV 

organiseert opleidingen om de verenigingen te 

helpen om de regels na te leven. Voor de 

voedselbanken en liefdadigheidsorganisaties zijn er 

ook administratieve versoepelingen.  

 

 

 

In 2019 en 2020 werden bij deze organisaties 

respectievelijk 98 en 124 inspecties uitgevoerd, met 

respectievelijk 35 % en 33 % ongunstige resultaten. 

De regels inzake de voedselveiligheid moeten daar 

duidelijk beter worden nageleefd. 

 

04.03  Bert Moyaers (Vooruit): Je comprends que 

l'AFSCA doive intervenir en cas de plainte par 

rapport à une hygiène insuffisante. En quoi 

consistera au juste la transaction pénale? Il serait 

très dommage à mes yeux que des personnes qui, 

mues par leur bon cœur, organisent un tel projet, 

écopent d'une forte amende. 

 

04.03  Bert Moyaers (Vooruit): Ik begrijp dat het 

FAVV moet optreden bij een klacht over gebrekkige 

hygiëne. Wat zal die minnelijke schikking concreet 

inhouden? Ik zou het heel jammer vinden mochten 

mensen, die vanuit de goedheid van hun hart een 

dergelijk project organiseren, daarvoor dan gestraft 

worden met een stevige boete. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions jointes nos 55015776C 

de Mme Thibaut et 55015936C de Mme Gijbels 

sont reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Samengevoegde vragen 

nrs. 55015776C van mevrouw Thibaut en 

55015936C van mevrouw Gijbels worden uitgesteld. 

 

05 Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L'action du CE 

auprès de la CJUE sur l’octroi de dérogations 

pour usage des néonicotinoïdes" (55016297C) 

 

05 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het optreden 

van de RvS bij het HvJ-EU over de 

uitzonderingen op het gebruik van 

neonicotinoïden" (55016297C) 

 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

Conseil d'État a envoyé 5 questions préjudicielles à 

la Cour de justice de l'Union européenne pour 

clarifier l'article du règlement européen Pesticides, 

permettant aux agriculteurs de déroger aux 

interdictions des néonicotinoïdes pour les 

betteraves. 

  

La CJUE examinera la notion de "circonstances 

particulières" exigées par ce règlement pour la mise 

sur le marché des produits phytopharmaceutiques, 

pour déterminer notamment si celles-ci couvrent 

des situations pour lesquelles la survenance d’un 

danger est prévisible, ordinaire et cyclique. Elle 

étudiera aussi si la notion "qui ne peut être maîtrisé 

par d’autres moyens raisonnables" prévue dans le 

règlement accorde une importance égale à une 

protection élevée de la santé humaine et animale et 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

Raad van State heeft vijf prejudiciële vragen bij het 

Hof van Justitie van de Europese Unie (HvJ-EU) 

ingediend om verduidelijking te krijgen over het 

artikel van de Europese Pesticidenverordening dat 

landbouwers de mogelijkheid biedt om van het 

verbod op neonicotinoïden af te wijken voor bieten.  

 

Het HvJ-EU zal zich buigen over de "bijzondere 

omstandigheden" die volgens die verordening 

vereist zijn om gewasbeschermingsmiddelen op de 

markt te kunnen brengen, meer bepaald om te 

bepalen of die omstandigheden van toepassing zijn 

op situaties waarin het intreden van een gevaar 

voorzienbaar, gebruikelijk en zelfs cyclisch is. Voort 

zal het HvJ-EU nagaan of er voor het in de 

verordening opgenomen begrip "een op geen 

enkele andere redelijke manier te beheersen 
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à l’environnement, et à la préservation de la 

compétitivité de l’agriculture. 

 

 

 

 

 

Quand la Cour de justice de l'UE fournira-t-elle son 

analyse? Suite à cette procédure, reverrez-vous 

votre stratégie de dérogation aux néonicotinoïdes 

interdits par l’Europe? 

 

gevaar" evenveel belang gehecht wordt aan het 

waarborgen van een hoog niveau van de 

gezondheid van mens en dier en van het milieu, 

enerzijds, en het vrijwaren van het 

concurrentievermogen van de landbouw, 

anderzijds. 

 

Wanneer zal het HvJ-EU zijn analyse verstrekken? 

Zult u naar aanleiding van die procedure uw 

strategie inzake de afwijking voor de door Europa 

verboden neonicotinoïden herzien? 

 

05.02  David Clarinval, ministre (en français): Une 

réponse n'est attendue, après la décision de la Cour 

de justice européenne en 2022 et sa confirmation 

par le Conseil d'État, qu'en fin 2022/début 2023. La 

séparation des pouvoirs m'incite donc à attendre 

ces éléments avant de revoir notre position.  

 

 

Jusqu'à preuve du contraire, nous considérons qu'il 

existe une base légale pour l'octroi de dérogations 

relatives aux néonicotinoïdes.  

 

05.02 Minister David Clarinval (Frans): We mogen 

pas tegen eind 2022/begin 2023 een antwoord 

verwachten, na de beslissing van het Europees Hof 

van Justitie in 2022 en de bevestiging daarvan door 

de Raad van State. Gelet op de scheiding der 

machten zal ik die elementen afwachten alvorens 

ons standpunt te herzien. 

 

Tot het tegendeel bewezen is, gaan wij ervan uit dat 

er een wettelijke grondslag is voor het toekennen 

van uitzonderingen met betrekking tot het gebruik 

van neonicotinoïden. 

 

05.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Deux 

éléments importent dans l'analyse de l'octroi de 

dérogations: les circonstances particulières et la 

notion de "ne pouvoir être maîtrisé par d'autres 

moyens raisonnables". Nous souhaitons que nos 

administrations, malgré leur manque de temps et de 

moyens, puissent documenter correctement ces 

deux dimensions car, parfois, on reprend 

simplement les justifications des années 

précédentes. Il faut se donner les moyens 

nécessaires pour réaliser des analyses correctes. 

 

05.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Twee 

aspecten zijn van belang bij de analyse van het 

verlenen van uitzonderingen: de bijzondere 

omstandigheden en het criterium dat de bedreigde 

teelt niet met andere redelijke middelen beschermd 

kan worden. We willen dat onze administraties, 

ondanks hun gebrek aan tijd en middelen, beide 

aspecten op een correcte manier met 

bewijsstukken onderbouwen, aangezien nu soms 

gewoon de verantwoording van de voorgaande 

jaren overgenomen wordt. We moeten ervoor 

zorgen dat we over de nodige middelen beschikken 

om correcte analyses uit te voeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le document de 

guidance relatif aux abeilles" (55016298C) 

 

06 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het Bee 

Guidance Document" (55016298C) 

 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

2013, l'EFSA publiait un "document de guidance 

abeilles". Les États membres avaient accepté de 

diminuer la taille des colonies d'abeilles de 

maximum 7 % après exposition aux pesticides. 

C'était excessif pour les défenseurs de la 

biodiversité. Plusieurs États membres ne l'ont pas 

appliqué.  

 

 

La Commission européenne, en 2019, a demandé à 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In 

2013 publiceerde EFSA een 'bijenrichtsnoer', of Bee 

Guidance Document. De lidstaten waren 

overeengekomen dat een inkrimping van de 

bijenvolken met maximaal 7 % door blootstelling 

aan pesticiden nog 'aanvaardbaar' was. Voor de 

verdedigers van de biodiversiteit was dat al te veel. 

Verscheidene lidstaten hebben dit richtsnoer dan 

ook niet toegepast. 

 

Vervolgens heeft de Europese Commissie EFSA in 
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l'EFSA de revoir son document en fonction des 

nouvelles données scientifiques. Certains États 

membres demandent une réduction de 25 %! Cela 

signifie que toutes les butineuses d'une colonie 

disparaîtraient. La réunion des 24 et 25 mars n'a 

pas permis de dégager un accord.  

 

 

 

Quel pourcentage de réduction la Belgique soutient-

elle? Sur quelle base est-il fixé? Comment la 

Belgique va-t-elle intégrer la stratégie européenne 

sur la biodiversité et son plan de réduction des 

pesticides et des produits phytopharmaceutiques?  

 

2019 gevraagd zijn document te herwerken in 

functie van de nieuwe wetenschappelijke gegevens. 

Een aantal lidstaten vragen om zelfs een inkrimping 

met 25 % nog als aanvaardbaar te bestempelen! 

Dat zou betekenen dat alle haalbijen van een 

bijenvolk zouden verdwijnen. Op de vergadering 

van 24 en 25 maart kon er geen akkoord bereikt 

worden. 

 

Welk percentage acht België aanvaardbaar? Op 

grond waarvan? Hoe denkt België de Europese 

strategie voor biodiversiteit en het plan van de 

regering voor de beperking van het gebruik van 

pesticiden en gewasbeschermingsmiddelen te 

implementeren?  

 

06.02  David Clarinval, ministre (en français): En 

2019, la Commission a demandé à l'EFSA une 

mise à jour de son document de guidance. Dans la 

réponse à votre question n° 55009081C, nous 

avons justifié notre soutien à l'approche n° 2 

soutenue par la plupart des États. L'EFSA a 

effectué son travail scientifique. Elle y a défini les 

variabilités normales de colonies et expliqué son 

travail aux États. 

 

 

La variabilité normale de la taille de la colonie pour 

les dix-neuf scenarii correspond à 23 %. Accepter 

cette valeur équivaut à accepter qu'en l'absence de 

pesticides, la taille d'une colonie peut-être inférieure 

de 23 % à la moyenne. Accepter un effet supérieur 

aux 7 % de 2013 ne signifie pas que les abeilles 

seront moins protégées. En outre, l'évaluation des 

risques liés aux pesticides sur les abeilles nécessite 

la prise en compte de nombreux paramètres. Dans 

l'accord de gouvernement, un plan de réduction des 

pesticides est prévu. Je prendrai les mesures sur 

base d'un raisonnement scientifique. 

 

06.02 Minister David Clarinval (Frans): In 2019 

vroeg de Commissie EFSA het bijenrichtsnoer te 

updaten. In ons antwoord op uw vraag 

nr. 55009081C hebben wij betoogd waarom wij de 

aanpak nr. 2, die door de meeste lidstaten gevolgd 

wordt, steunen. EFSA heeft haar wetenschappelijke 

toetsing afgerond. Daarin wordt de normale 

variabiliteit van een bijenvolk bepaald, en EFSA 

heeft haar werkzaamheden toegelicht bij de 

lidstaten.  

 

De normale variabiliteit van de omvang van een 

bijenvolk voor de 19 scenario's bedraagt 23 %. Het 

aanvaarden van deze waarde houdt in dat men 

aanvaardt dat een bijenvolk, zonder 

pesticidegebruik, 23 % kleiner kan zijn dan 

gemiddeld. Meegaan met een inkrimping die groter 

is dan de 7 % uit 2013 betekent niet dat de bijen 

minder goed beschermd zullen worden. Bovendien 

moet er bij de evaluatie van de risico's van 

pesticidegebruik voor de bijen rekening gehouden 

worden met talrijke parameters. Het regeerakkoord 

voorziet in een plan om het pesticidegebruik te 

verminderen. Ik zal wetenschappelijk onderbouwde 

maatregelen nemen.  

 

Selon la littérature environnementale, une réduction 

de 23 % est énorme et fait courir un risque majeur 

pour la survie d'abeilles, sans qui il n'y a pas 

d'agriculture ou de biodiversité soutenables. Le plan 

abeilles européen m'inquiète. Comment faire 

remonter les questions environnementales vers 

l'EFSA? La nouvelle stratégie biodiversité de l'UE 

est plus récente que ce plan et cela risque de créer 

un hiatus pour l'agriculture et la biodiversité.  

 

Volgens de milieuliteratuur is een inkrimping met 

23 % gigantisch en zou deze een zeer groot risico 

inhouden voor het voortbestaan van de bijen. 

Zonder bijen is er geen landbouw of echte 

biodiversiteit mogelijk. Het Europese bijenplan 

verontrust me. Hoe kunnen we ervoor zorgen dat de 

milieukwesties meer op het bordje van EFSA 

gelegd worden? De nieuwe Europese 

biodiversiteitsstrategie is recenter dan dit plan, en 

dat dreigt een hiaat te creëren voor de landbouw en 

de biodiversiteit.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

07 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 
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et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le principe de 

précaution en ce qui concerne les masques 

d'Avrox et les pesticides" (55016299C) 

 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het 

voorzorgsprincipe bij de mondmaskers van 

Avrox en bij het gebruik van pesticiden" 

(55016299C) 

 

07.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Les 

masques Avrox ont été retirés du marché pour leur 

toxicité potentielle, "par prudence" (ce sont les mots 

du ministre de la Santé). Cette décision a été prise 

sur base d’un rapport de Sciensano et d’un avis du 

Conseil Supérieur de la Santé.  

 

 

 

Le gouvernement a choisi dans ce cas une lecture 

stricte du principe de précaution, et a fait une 

analyse de risques orientée vers la prudence.  

 

 

Qu'en est-il de l'application de ce principe de 

précaution, et de l’analyse des risques, concernant 

les pesticides agricoles utilisés malgré des 

interdictions européennes et/ou des rapports du 

Conseil Supérieur de la Santé demandant d’en 

sortir au plus vite?  

 

07.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

mondmaskers van de firma Avrox werden "uit 

voorzorg", zo zei de minister van Volksgezondheid, 

uit de handel genomen omdat ze mogelijk 

schadelijk zijn voor de gezondheid. Deze beslissing 

werd genomen op basis van een rapport van 

Sciensano en een advies van de Hoge 

Gezondheidsraad. 

 

De regering heeft er in dezen voor gekozen het 

voorzorgsprincipe strikt toe te passen, en heeft de 

voorzichtigheid laten vooropstaan bij de 

risicoanalyse. 

 

Hoe staat het met de toepassing van het 

voorzorgsprincipe en de risicoanalyse met 

betrekking tot landbouwpesticiden die men toch 

blijft gebruiken in weerwil van een Europees verbod 

en/of rapporten van de Hoge Gezondheidsraad 

waarin gevraagd wordt om zo snel mogelijk af te 

stappen van het gebruik van deze middelen?  

 

07.02 David Clarinval, ministre (en français): Le 

ministre de la Santé a décidé de retirer du marché 

les masque Avrox par précaution. Je ne vois aucun 

lien avec les produits phyto. Le Conseil Supérieur 

de la Santé a évalué les risques des masques 

Avrox et non ceux du glyphosate. Pour ce dernier, 

mon administration et l'EFSA ont conclu à un risque 

acceptable.  

 

 

 

Je tiens à ce que l'utilisation des produits phyto 

tienne compte de la durabilité, c'est-à-dire l'équilibre 

entre les aspects socioéconomiques et 

environnementaux. Le SPF Santé publique 

continuera à veiller à l'application stricte d'une 

méthode d'évaluation des risques scientifique avec 

des facteurs de sécurité élevés. Les mesures de 

sécurité doivent être économiquement réalistes et 

répondre aux critères légaux. J'agirai de manière 

cohérente et équitable en me fondant sur une 

analyse scientifique de l'administration.  

 

07.02 Minister David Clarinval (Frans): De minister 

van Volksgezondheid heeft besloten om de 

mondmaskers van de firma Avrox uit voorzorg uit 

de handel te nemen. Ik zie geen verband met de 

gewasbeschermingsmiddelen. De Hoge 

Gezondheidsraad heeft de risico's van die 

mondmaskers geëvalueerd, niet die van glyfosaat. 

Wat dat laatste middel betreft, hebben mijn 

administratie en EFSA besloten dat er sprake is van 

een aanvaardbaar risico. 

 

Ik sta erop dat er bij het gebruik van 

gewasbeschermingsmiddelen rekening gehouden 

wordt met duurzaamheid, dat wil zeggen met het 

evenwicht tussen de socio-economische en de 

milieufactoren. De FOD Volksgezondheid blijft 

toezien op de strikte toepassing van een 

wetenschappelijke risicobeoordelingsmethode met 

strenge veiligheidsvereisten. De 

veiligheidsmaatregelen moeten economisch 

haalbaar zijn en aan de wettelijke vereisten voldoen. 

Ik zal coherente en evenwichtige maatregelen 

nemen op basis van een wetenschappelijke analyse 

van de administratie.  

 

07.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Avec 

les masques Avrox, la santé était en première ligne, 

l'environnement avec les biocides venait ensuite. 

Avec les produits phytopharmaceutiques ou des 

pesticides, il y a des risques pour la santé et 

07.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Voor 

de mondmaskers van Avrox stond de gezondheid 

voorop en kwam het milieu, via de biociden, op de 

tweede plaats. Met gewasbeschermingsmiddelen of 

pesticiden bestaat er een gevaar voor de 
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l'environnement. 

 

Je salue la décision du gouvernement d'avoir 

appliqué le principe de précaution pour les masques 

Avrox. Cette affaire doit inspirer nos approches 

d'autres types de risques majeurs aujourd'hui pour 

notre santé et notre biodiversité. 

 

gezondheid én het milieu.  

 

Het is een goede zaak dat de regering beslist heeft 

om het voorzorgsprincipe te hanteren voor de 

maskers van Avrox. Die zaak moet als leidraad 

dienen voor de wijze waarop we andere grote 

gevaren voor onze gezondheid en onze 

biodiversiteit aanpakken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le rapport de 

l'OCDE et l'agriculture" (55016343C) 

 

08 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het OESO-

rapport en de landbouw" (55016343C) 

 

08.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

rapport de l’OCDE sur l’examen environnemental de 

la Belgique est mauvais, notamment sur les aspects 

de biodiversité et l'atténuation des pressions 

démographiques, urbanistiques et des pratiques 

agricoles intensives. Il note par exemple que les 

ventes et l'usage de pesticides sont parmi les plus 

élevés de l’OCDE. Le modèle agricole intensif 

gourmand en pesticides est ciblé comme danger 

principal pour la biodiversité. 

 

 

 

Comment intégrerez-vous les recommandations de 

ce rapport dans votre politique agricole? Êtes-vous 

prêt, comme il le recommande, à instaurer une taxe 

sur l’utilisation des pesticides, fondée sur les 

risques sanitaires et environnementaux et à 

accélérer et adopter une stratégie en faveur des 

pollinisateurs basée sur une taxation des 

pesticides? Comment contribuerez-vous à la 

nouvelle stratégie belge sur la biodiversité à partir 

de votre politique agricole? 

 

08.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

België scoort slecht in het OESO-rapport over de 

evaluatie van de Belgische milieuprestaties, met 

name met betrekking tot de biodiversiteit en de 

vermindering van de toenemende druk van de 

demografische ontwikkeling, de verstedelijking en 

de intensieve landbouw. De OESO noteert onder 

meer dat er in weinig andere OESO-landen meer 

pesticiden verkocht en gebruikt worden dan in 

België. De intensieve landbouw, waarin veel 

pesticiden gebruikt worden, wordt als het grootste 

gevaar voor de biodiversiteit bestempeld. 

 

Hoe zult u de aanbevelingen in dit rapport in uw 

landbouwbeleid integreren? Bent u bereid een 

belasting op het pesticidegebruik in te voeren, zoals 

in het rapport geadviseerd wordt, op basis van het 

gezondheids- en milieurisico, en voortgang te 

maken met de invoering van een strategie ter 

bescherming van de bestuivers die gebaseerd is op 

een belasting op pesticiden? Hoe zult u vanuit uw 

landbouwbeleid bijdragen aan de nieuwe Belgische 

biodiversiteitsstrategie? 

 

08.02  David Clarinval, ministre (en français): 

Nonobstant les limites de la compétence fédérale 

en agriculture, nous n'avons pas attendu les 

recommandations de l'OCDE pour prendre soin des 

pollinisateurs. L'OCDE souligne notre adoption en 

2017 d'une procédure nationale d'évaluation des 

risques pour les abeilles. 

 

 

 

Nous développons, dans le cadre du Plan d'action 

national de réduction des risques liés à l'utilisation 

des pesticides, un projet pour visualiser l'évolution 

de la santé des pollinisateurs avec l'évolution de 

l'utilisation des produits phyto.  

 

 

08.02 Minister David Clarinval (Frans): Hoewel de 

federale bevoegdheid voor landbouw beperkt is, 

hebben we niet op de aanbevelingen van de OESO 

gewacht om zorg te dragen voor de bestuivers. De 

OESO onderstreept dat we in 2017 een nationale 

aanpak voor het uitvoeren van de risicobeoordeling 

voor bijen bij de evaluatie van 

gewasbeschermingsmiddelen goedgekeurd 

hebben. 

 

We ontwikkelen in het kader van het Nationaal 

Actieplan voor de reductie van pesticiden een 

project om het verband tussen de evolutie van de 

gezondheid van de bestuivers en de evolutie van 

het gebruik van gewasbeschermingmiddelen in 

kaart te brengen. 
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En collaboration avec les Régions, nous prenons en 

compte l'impact de l'agriculture sur la qualité des 

eaux.  

 

S'agissant de la mise sur le marché des produits 

phyto, nous assumons notre rôle, dans le respect 

de la législation. Nous ne pouvons qu'accompagner 

les politiques régionales (phytolicences, etc.). 

 

 

Plutôt que de taxer davantage (et d'inciter à 

contourner le système), je suis favorable à la 

recherche de solutions innovantes pour réduire 

l'utilisation de substances potentiellement nocives. 

 

 

 

Les négociations du Green Deal (stratégie Farm to 

Fork) nous permettront de définir l'ampleur de la 

réduction et la manière d'y parvenir. Le long terme 

ne peut être envisagé que par une politique 

européenne commune. 

 

 

Les accords de libre-échange doivent davantage 

répercuter les clauses sociales et 

environnementales dans la valeur des produits 

échangés. 

 

Samen met de Gewesten houden we rekening met 

de impact van de landbouw op de waterkwaliteit. 

 

 

Wat het op de markt brengen van 

gewasbeschermingsmiddelen betreft, spelen we 

onze rol binnen de wettelijke bevoegdheden. We 

kunnen enkel het gewestbeleid ondersteunen 

(fytolicenties, enz.).  

 

Ik ben niet zozeer voorstander van hogere 

belastingen (omdat dat de gebruikers ertoe aanzet 

om achterpoortjes te zoeken) als wel van het 

zoeken naar innovatieve oplossingen om het 

gebruik van mogelijk schadelijke stoffen terug te 

dringen. 

 

Dankzij de onderhandelingen in het kader van de 

Green Deal ('Van boer tot bord'-strategie) zullen we 

kunnen vastleggen in hoeverre we het gebruik 

zullen afbouwen en hoe we dat zullen realiseren. 

Voor de langetermijnstrategie is er een 

gemeenschappelijk Europees beleid nodig.  

 

In het kader van de vrijhandelsakkoorden moet men 

ervoor zorgen dat de sociale en milieugerelateerde 

clausules beter doorberekend worden in de waarde 

van de verhandelde producten. 

 

08.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

rapport de l'OCDE nous classe parmi les plus 

mauvais élèves en matière de bilan azoté par 

hectare et de vente de pesticides. Les Régions et le 

pouvoir fédéral avancent, mais votre réponse sur la 

taxation est un peu rapide. Je souhaite une analyse 

de sa pertinence, car l'OCDE le recommande. C'est 

peut-être par ce biais que l'on peut aider les 

Régions dans la recherche d'alternatives aux 

produits phytosanitaires.  

 

08.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Wat 

de stikstofbalans per hectare en de 

pesticideverkoop betreft, behoren we volgens het 

OESO-rapport tot de slechtste leerlingen van de 

klas. De Gewesten en de federale overheid boeken 

vooruitgang, maar uw antwoord over de belasting is 

nogal summier. Ik zou willen dat de doelmatigheid 

van zo een belasting wordt getoetst, want het is een 

aanbeveling van de OESO. Misschien kunnen we 

de Gewesten op die manier helpen alternatieven te 

vinden voor gewasbeschermingsmiddelen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Bert Moyaers à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "La propagation 

du coronavirus dans les entreprises de 

transformation de la viande" (55016752C) 

 

09 Vraag van Bert Moyaers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De 

coronaverspreiding binnen vleesverwerkende 

bedrijven" (55016752C) 

 

09.01 Bert Moyaers (Vooruit): De très nombreux 

foyers de coronavirus se sont déclarés dans des 

abattoirs ou des entreprises de transformation de la 

viande. Ce phénomène est souvent lié à des 

facteurs externes, comme les conditions de travail, 

mais aussi au fait que le coronavirus peut survivre 

sur des produits de viande et de poisson réfrigérés 

ou congelés. Des chercheurs en concluent que le 

09.01  Bert Moyaers (Vooruit): Er zijn heel wat 

corona-uitbraken geweest in slachthuizen of in 

vleesverwerkende bedrijven. Veel heeft te maken 

met externe factoren, zoals de 

arbeidsomstandigheden, maar ook met het feit dat 

het coronavirus kan overleven op gekoelde en 

diepgevroren vlees- en visproducten. Onderzoekers 

concluderen daaruit dat het dus ook kan overleven 
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virus peut donc aussi survivre sur la nourriture à 

température ambiante. Un expert de l'Université 

d'Anvers a même déclaré que rien ne convient 

mieux aux virus mutants que l'élevage intensif, avec 

des humains vivant à proximité d'animaux. 

 

Le ministre connaît-il le nombre de contaminations 

dans les entreprises de transformation de la viande 

et l'ampleur de la diffusion du virus par le biais de 

produits de viande et de poisson congelés? Des 

mesures ont-elles été prises à cet égard? Des 

mesures sont-elles envisagées à long terme en ce 

qui concerne les infrastructures? Les informations 

relatives à ces foyers de contamination ont-elles eu 

une influence sur la consommation de viande ou de 

poisson dans notre pays? 

 

op voedsel bij gangbare temperaturen. Een expert 

van de Universiteit Antwerpen stelde zelfs dat niets 

beter is voor een muterend virus dan de intensieve 

veeteelt waarbij er mensen vlak bij de dieren 

wonen.  

 

Heeft de minister zicht op het aantal besmettingen 

in vleesverwerkende bedrijven en op de 

verspreiding van het virus via diepgevroren vis of 

vlees? Zijn er dienaangaande maatregelen 

getroffen? Wordt er op lange termijn aan 

infrastructurele maatregelen gedacht? Hebben die 

uitbraakberichten een invloed gehad op de vlees- of 

visconsumptie in ons land?  

 

09.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Les scientifiques estiment toujours que la cause de 

la contamination dans de telles entreprises réside 

plutôt dans les activités humaines, et pas dans la 

viande. Le nombre élevé de contaminations dans 

les entreprises du secteur de la viande serait dû 

principalement aux conditions de travail et de vie 

des ouvriers – contiguïté, travail physiquement 

exténuant dans un environnement fermé –, au froid 

et à l'humidité ainsi qu'au circuit de ventilation. 

 

Les aspects vétérinaires du Covid-19 sont gérés par 

le Risk Assessment Group-Covid Animals 

(RAGCA). Les experts sont d'avis que les animaux 

de production doivent être considérés comme un 

risque négligeable. Des instructions très sévères en 

matière d'hygiène sont déjà applicables dans ces 

entreprises, dont le respect doit permettre de 

réduire le plus possible les risques. 

 

09.02 Minister David Clarinval (Nederlands): 

Wetenschappers zoeken de oorzaak van de 

besmetting in dergelijke bedrijven nog steeds 

eerder bij de activiteiten van mensen en niet in bij 

het vlees. Het hoge aantal besmettingen in 

vleesbedrijven zou dan vooral te maken heeft met 

de arbeids- en levensomstandigheden van de 

arbeiders – dicht op elkaar, fysiek uitputtend werk in 

een gesloten omgeving –, met de koude en de 

vochtigheid en met het ventilatiecircuit.  

 

De dierengeneeskundige aspecten van COVID-19 

worden beheerd door de Risk Assessment Group-

Covid Animals (RAGCA). De experts zijn van 

mening dat productiedieren als een 

verwaarloosbaar risico moeten worden beschouwd. 

Er gelden al heel strikte hygiëne-instructies in die 

bedrijven. Die naleven moet toelaten om de risico's 

maximaal te beperken. 

 

Dès lors qu'il s'agit principalement d'un problème lié 

aux conditions de travail, au transport et au lieu de 

travail des ouvriers des abattoirs, le problème a été 

géré par les services du ministre de l'Économie et 

du Travail.  

 

 

Le secteur ne signale aucun incidence sur la 

consommation de viande ou de poisson. 

 

Omdat het vooral gaat om een probleem in verband 

met de arbeidsomstandigheden, het transport en de 

plaats van tewerkstelling van de arbeiders in de 

slachthuizen, werd de problematiek beheerd door 

de diensten van de minister van Economie en 

Werk.  

 

De sector meldt geen effect op de vlees- of 

visconsumptie. 

 

09.03  Bert Moyaers (Vooruit): Les experts n'ont 

apparemment pas encore totalement réussi à 

élucider l'origine des contaminations dans les 

entreprises en question.  

 

09.03  Bert Moyaers (Vooruit): Experts hebben de 

oorsprong van de besmettingen in dit type van 

bedrijven blijkbaar nog niet helemaal doorgrond.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Karin Jiroflée à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les graines de 

10 Vraag van Karin Jiroflée aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Vervuild 
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sésame contaminées" (55017014C) 

 

sesamzaad" (55017014C) 

 

10.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Ces derniers mois, 

à la suite d'une plainte des autorités italiennes, plus 

de 150 produits différents à base de graines de 

sésame, provenant essentiellement d'Inde, ont été 

retirés des rayons. Les produits étaient 

apparemment contaminés par de l'oxyde d'éthylène, 

un gaz utilisé pour tuer moisissures et bactéries. 

Depuis lors, l'AFSCA se livrerait à des contrôles 

systématiques de la présence de cette substance 

également dans d'autres produits importés d'Inde.  

 

Pourquoi ne pas l'avoir fait auparavant? Quelle est 

la procédure pour déterminer les substances qui 

seront ou non contrôlées? Qui est responsable de 

ces importations? Des sanctions seront-elles 

infligées? Des contrôles analogues sont-ils 

également effectués depuis lors sur les graines de 

sésame importées d'autres pays? Des contacts ont-

ils déjà été pris à ce sujet avec l'Inde? 

Qu'adviendra-t-il des graines de sésames 

refusées?  

 

10.01  Karin Jiroflée (Vooruit): De voorbije 

maanden werden meer dan 150 verschillende 

producten met sesamzaad, voornamelijk uit India, 

uit de rekken gehaald na een klacht van de 

Italiaanse autoriteiten. De producten bleken te zijn 

vervuild met ethyleenoxide, een gas waarmee men 

schimmels en bacteriën kan doden. Sindsdien zou 

het FAVV bij ons systematisch controleren op 

ethyleenoxide, ook voor andere producten uit India.  

 

 

Waarom gebeurde dat al niet voordien? Wat is de 

procedure om te bepalen op welke stoffen er wordt 

gecontroleerd en op welke niet? Wie is 

verantwoordelijk voor die import? Volgen er 

sancties? Worden die controles ondertussen ook 

uitgevoerd op sesamzaad uit andere landen? Was 

er hierover al contact met India? Wat gaat er 

gebeuren met het afgekeurde sesamzaad?  

 

10.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Un opérateur italien a signalé à ses fournisseurs la 

contamination de graines de sésame avec de 

l'oxyde d'éthylène après un contrôle routier. 

L'AFSCA en a été informée fin août 2020. La base 

de données européenne contient plus de 

1 500 substances actives, autorisées ou non en 

Europe comme produits phytopharmaceutiques. 

Pour des raisons pratiques, budgétaires et liées aux 

analyses, nous ne pouvons pas contrôler tous les 

résidus qui peuvent résulter de l'usage, légal ou 

non, de produits phytopharmaceutiques. Les 

analyses de l'AFSCA sont parmi les plus étendues 

en Europe. L'AFSCA prélève tous les ans environ 

3 000 échantillons sur des fruits, des légumes et 

des céréales, et recherche l'éventuelle présence de 

650 résidus de pesticides différents. 

 

10.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Een 

Italiaanse operator meldde de besmetting van 

sesamzaad met ethyleenoxide aan zijn leveranciers 

na een autocontrole. Het FAVV werd hierover eind 

augustus 2020 op de hoogte gebracht. Er staan 

meer dan 1.500 actieve stoffen, al dan niet in 

Europa toegelaten als gewasbeschermingsmiddel, 

in de Europese databank. Om praktische, 

analytische en budgettaire redenen kunnen we niet 

controleren op alle residuen die kunnen resulteren 

uit het al dan niet legale gebruik van 

gewasbeschermingsmiddelen. De analyses van het 

FAVV behoren tot de meest uitgebreide binnen 

Europa. Jaarlijks neemt het FAVV ongeveer 

3.000 stalen van fruit, groenten en granen die 

geanalyseerd worden op 650 verschillende residuen 

van pesticiden.  

 

L'oxyde d'éthylène ne peut être détecté que par une 

méthode spécifique, et seuls quelques laboratoires 

européens maîtrisaient celle-ci à l'époque. Lors de 

contrôles de routine officiels, ni l'AFSCA ni d'autres 

États membres n'effectuaient d'analyses sur la 

présence de résidus d'oxyde d'éthylène. Les 

laboratoires ont développé, entre-temps, des 

méthodes permettant aux États membres de 

procéder effectivement à ces contrôles. 

 

L'importateur est responsable des produits qu'il 

importe pour le marché européen. Il s'agit ici d'une 

infraction au règlement 396/2005 et celle-ci aura 

des suites. La présence de résidus d'oxyde 

d'éthylène dans des graines de sésame importées 

d'Inde est devenue un problème systémique. Les 

Ethyleenoxide kan enkel worden opgespoord via 

een specifieke methode en slechts enkele 

laboratoria in Europa konden dat destijds doen. Het 

FAVV noch andere lidstaten voerden bij officiële 

routinecontroles analyses uit op residuen van 

ethyleenoxide. De laboratoria hebben intussen 

analysemethodes ontwikkeld waarmee de lidstaten 

wel die controles kunnen uitvoeren.  

 

 

De invoerder is verantwoordelijk voor de producten 

die hij invoert voor de Europese markt. Hier is 

sprake van een overtreding van 

verordening 396/2005 en dit zal worden opgevolgd. 

De aanwezigheid van residuen van ethyleenoxide in 

sesamzaad uit India is een systemisch probleem 
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contrôles européens à l'importation ont toutefois été 

durcis depuis octobre 2020. L'AFSCA a étendu les 

contrôles ciblant ces résidus aux épices et à 

certaines sortes de graines importées d'Inde ou 

d'autres pays tiers. Les contacts avec les autorités 

indiennes font partie des attributions de la 

Commission européenne, laquelle entend remédier 

au problème dans les meilleurs délais.  

 

geworden. Sinds oktober 2020 geldt echter een 

verscherpte Europese importcontrole. Het FAVV 

heeft de controle op dergelijke residuen uitgebreid 

naar specerijen en bepaalde soorten zaden uit India 

of andere derde landen. De contacten met de 

Indiase autoriteiten zijn een bevoegdheid van de 

Europese Commissie, die aan deze situatie zo snel 

mogelijk wil verhelpen.  

 

Chaque lot de graines de sésame doit désormais 

être accompagné d'un certificat d'analyse officiel 

comme preuve de sa conformité aux normes 

européennes et 50 % des lots importés doivent être 

analysés lors de leur arrivée en Europe. Les lots 

non conformes provenant d'Europe sont transférés 

vers un pays tiers à condition de pouvoir produire 

une preuve que le lot est conforme aux normes de 

ce pays. 

 

Elke partij sesamzaad moet nu een officieel 

analysecertificaat hebben als bewijs van 

conformiteit met de Europese normen en 50 % van 

de ingevoerde partijen moet worden geanalyseerd 

bij aankomst in Europa. Niet-conforme partijen 

kunnen vanuit Europa worden doorgestuurd naar 

een derde land op voorwaarde dat men een bewijs 

kan voorleggen dat de partij conform is aan de 

normen van dat land.  

 

10.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Je me réjouis de 

savoir que les méthodes spéciales de détection ont 

été élargies et que les contrôles sont intensifiés. J'ai 

lu que la Belgique serait une plaque tournante pour 

l'importation de graines de sésame et s'il s'avère 

que tant de graines de sésame sont contaminées, 

nous devons assurer un suivi adéquat de ce 

dossier. 

 

10.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Ik ben blij dat de 

speciale opsporingsmethodes werden uitgebreid en 

dat de controles worden opgevoerd. Ik las dat 

België een draaischijf zou zijn voor de import van 

sesamzaad en als er dan zoveel sesamzaad 

besmet blijkt, moeten we dit hier terdege opvolgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question  n°55017015C de 

M. Arens est transformée en question écrite.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55017015C van de 

heer Arens wordt omgevormd in een schriftelijke 

vraag. 

 

11 Question de Séverine de Laveleye à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les nouveaux 

OGM" (55017597C) 

 

11 Vraag van Séverine de Laveleye aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De nieuwe 

ggo's" (55017597C) 

 

11.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): La 

Commission européenne a sorti son rapport sur les 

nouvelles technologies génomiques (NGT). La Cour 

de justice de l’Union européenne avait statué que la 

législation européenne s’applique à tous les 

produits issus des NGT. 

 

 

Selon ce rapport, les NGT peuvent contribuer à une 

alimentation durable et pourraient bénéficier à 

plusieurs secteurs sociétaux, mais la législation de 

2001 ne leur est pas adaptée. La Commission 

reconnaît un possible impact sur la biodiversité et 

les cultures non-OGM. Suivront des débats au 

Conseil des ministres de l’Agriculture, au Parlement 

européen et avec les parties-prenantes, et une 

consultation publique pour une nouvelle régulation. 

 

11.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

Europese Commissie heeft haar rapport over de 

nieuwe genomische technieken (NGT) 

gepubliceerd. Het Hof van Justitie van de Europese 

Unie heeft geoordeeld dat de Europese wetgeving 

van toepassing is op alle met NGT's geproduceerde 

producten. 

 

Volgens het rapport kunnen NGT's bijdragen tot een 

duurzame voedingsproductie en verschillende 

maatschappelijke sectoren ten goede komen, maar 

is de wetgeving van 2001 er niet op afgestemd. De 

Commissie erkent dat de technologieën een impact 

kunnen hebben op de biodiversiteit en op ggo-vrije 

gewassen. Een en ander zal het voorwerp zijn van 

debatten in de Raad van de ministers van 

Landbouw en het Europees Parlement, en zal 

besproken worden met de stakeholders. Bovendien 
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La contribution belge à l’étude affirme l'importance 

des opportunités de ces NGT pour l’agriculture. Or, 

plusieurs études scientifiques montrent que les 

NGT peuvent modifier des gènes et même 

déboucher sur beaucoup d’effets non-intentionnels 

voire des erreurs génétiques aux effets néfastes ou 

non prédictibles – y compris sur l'homme. 

 

wordt er een publieksraadpleging gehouden in het 

licht van nieuwe regelgeving.  

 

In de Belgische bijdrage aan de studie wordt 

gewezen op het belang van de mogelijkheden van 

die NGT's voor de landbouw. Uit verschillende 

wetenschappelijke studies blijkt echter dat NGT's 

genen kunnen wijzigen en zelfs heel wat 

ongewenste effecten of zelfs genetische fouten 

kunnen teweegbrengen, met schadelijke of 

onvoorspelbare gevolgen – ook voor de mens. 

 

Comment la contribution belge a-t-elle été produite? 

Quelle instance l'a-t-elle validée? Quelle est notre 

position lors du dernier Conseil des ministres de 

l'Agriculture et des prochains Conseils 

Environnement? Comment intégrez-vous les 

préoccupations environnementales et scientifiques 

alertant sur les impacts incontrôlables de ces 

nouvelles technologies sur les écosystèmes?  

 

Hoe is de Belgische bijdrage tot stand gekomen? 

Door welke instantie werd ze gevalideerd? Welk 

standpunt heeft ons land op de jongste vergadering 

van de Raad van ministers van Landbouw 

verdedigd en zal het verdedigen op de volgende 

vergaderingen van de Raad Milieu? Hoe houdt u 

rekening met de bezorgdheid uit milieu- en 

wetenschappelijke hoek over de onbeheersbare 

gevolgen van die nieuwe technologieën voor de 

ecosystemen?   

 

11.02  David Clarinval, ministre (en français): La 

contribution belge à l'étude sur les nouvelles 

techniques génomiques compile des informations 

issues notamment d'experts, de l'AFSCA, de 

Sciensano, du Conseil Consultatif de Biosécurité et 

du Comité consultatif de Bioéthique. Ces avis ont 

fait l'objet d'une réunion de coordination DGE le 

21 mai, en préparation du dernier Conseil européen 

de l'Agriculture.  

 

 

Les nouvelles techniques génomiques sont variées 

et permettent d'obtenir des produits diversifiés. 

L'étude de la Commission doit être examinée 

attentivement et le Conseil a abordé le sujet le 

26 mai. À ce stade précoce, j'ai annoncé une 

réserve d'examen pour analyser et évaluer les 

prochaines étapes proposées par la Commission.  

 

 

 

Ce thème sensible sera très important pour le futur 

de l'agriculture européenne, notamment via les 

objectifs de la stratégie "De la ferme à la 

fourchette". Des animaux modifiés issus de ces 

techniques seront prochainement sur le marché, ce 

qui nécessitera une approche européenne 

commune. Des applications industrielles de micro-

organismes sont déjà une réalité. 

 

11.02 Minister David Clarinval (Frans): De 

Belgische bijdrage aan de studie over de nieuwe 

genoomtechnieken is een compilatie van gegevens 

van met name deskundigen, het FAVV, Sciensano, 

de Adviesraad voor Bioveiligheid en het 

Raadgevend Comité voor Bio-ethiek. Op 21 mei 

heeft de DGE een coördinatievergadering 

gehouden over die adviezen, ter voorbereiding op 

de jongste vergadering van de Europese Raad 

Landbouw. 

 

De nieuwe genoomtechnieken zijn gevarieerd en 

maken het mogelijk om gediversifieerde producten 

te verkrijgen. De studie van de Commissie moet 

tegen het licht gehouden worden en de Raad heeft 

het onderwerp op 26 mei aan de orde gesteld. In dit 

vroege stadium heb ik een voorbehoud van 

onderzoek aangekondigd om de volgende stappen 

die de Commissie voorstelt te analyseren en te 

evalueren.  

 

Dit gevoelige thema zal van wezenlijk belang zijn 

voor de toekomst van de Europese landbouw, meer 

bepaald in het kader van de doelstellingen van de 

'van boer tot V'-strategie. Binnenkort zullen er 

dieren op de markt komen waarop die technieken 

toegepast zijn en daarom is er een 

gemeenschappelijke Europese aanpak nodig. Er 

bestaan al industriële toepassingen met genetisch 

gemodificeerde micro-organismen. 

 

Le futur cadre réglementaire européen doit garantir 

la sécurité des produits et de leur production 

(environnement, santé, risque de dépendance à un 

monopole). Il est nécessaire de définir les risques et 

De toekomstige Europese regelgeving moet 

waarborgen bieden voor de veiligheid van de 

producten en van de productie ervan (milieu, 

gezondheid, risico van afhankelijkheid van een 
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les opportunités, tout en restant proactif concernant 

les microorganismes et les animaux issus de ces 

techniques. Les exigences d'évaluation des risques 

sont étroitement liées aux progrès scientifiques: 

toutes les données disponibles devront être prises 

en compte.  

 

monopolie). Het is noodzakelijk de risico's en 

opportunity's te definiëren, en tegelijk proactief te 

blijven inzake de micro-organismen en dieren die 

met behulp van deze technieken ontstaan. De 

vereisten op het vlak van de risicobeoordeling zijn 

nauw verbonden met de wetenschappelijke 

vooruitgang: er moet met alle beschikbare 

gegevens rekening gehouden worden. 

 

11.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Merci 

d'avoir réservé votre examen, pour ne pas nous 

précipiter. Jusqu'ici, les OGM des générations 

précédentes n'ont pas apporté les solutions 

espérées en termes de durabilité, d'autonomie des 

agriculteurs, de protection de l'environnement et de 

la santé. Les pays qui les utilisent le plus sont les 

plus dépendants des intrants chimiques. Les 

écologistes vous encouragent à la prudence.  

 

11.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik 

dank u omdat u enkel onder voorbehoud van nader 

onderzoek verdere stappen wilt zetten en dus niet 

overhaast te werk wilt gaan. Tot dusver hebben de 

ggo's van de vorige generaties niet de verhoopte 

oplossingen geboden op het stuk van de 

duurzaamheid, de autonomie van de landbouwers, 

de milieubescherming en de gezondheid. De landen 

die er het meest gebruik van maken, zijn het meest 

afhankelijk van chemische middelen. De groenen 

roepen u op tot voorzichtigheid. 

 

Comment s'organisera le débat public exigé par 

l'Europe? Les enjeux sont importants et intéressent 

le public. Il faut donc toucher le plus grand nombre. 

 

Hoe zal het door Europa geëiste openbare debat 

georganiseerd worden? Er staat veel op het spel, 

en de publieksbelangstelling is groot. Er moet dan 

ook een zo groot mogelijk publiek bereikt worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55017752C de 

Mme Hennuy et 55017991C de Mme Dierick sont 

transformées en questions écrites.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55017752C van 

mevrouw Hennuy en 55017991C van 

mevrouw Dierick worden omgezet in schriftelijke 

vragen.  

 

12 Question de Barbara Creemers à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le plan d'action 

national sur les perturbateurs endocriniens" 

(55018166C) 

 

12 Vraag van Barbara Creemers aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het nationaal 

actieplan voor hormoonverstoorders" 

(55018166C) 

 

12.01 Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Dans 

l'avant-projet du Plan fédéral de développement 

durable, un plan d'action national sur les 

perturbateurs endocriniens est annoncé. Le SPF 

Santé publique prendra les devants dans ce 

domaine, mais une coopération sera organisée 

avec d'autres ministres et d'autres autorités. 

 

Quand les premières initiatives seront-elles prises? 

En quoi consisteront-elles? De quelle façon le 

cabinet du ministre contribuera-t-il à la limitation de 

l'impact des perturbateurs endocriniens sur 

l'environnement et la santé publique? Dans quelle 

mesure le calendrier sera-t-il respecté? Comment 

les consommateurs seront-ils amenés à ne plus se 

laisser guider dans leurs choix par les différences 

de prix entre les produits qui contiennent ou non 

des perturbateurs endocriniens? Des alternatives 

12.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): In het 

voorontwerp van het Federaal Plan Duurzame 

Ontwikkeling wordt een nationaal actieplan inzake 

hormoonverstoorders aangekondigd. De 

FOD Volksgezondheid zal daarin het voortouw 

nemen, maar er zal wel worden samengewerkt met 

andere ministers en instanties. 

 

Wanneer worden de eerste stappen gezet? Wat 

zullen die inhouden? Op welke manier zal het 

kabinet van de minister meewerken aan het 

beperken van de impact van hormoonverstoorders 

op het milieu en de volksgezondheid? Hoe zal de 

timing worden gerespecteerd? Hoe zal ervoor 

gezorgd worden dat prijsverschillen tussen 

producten met of zonder hormoonverstoorders de 

keuze van de consumenten niet langer sturen? 

Komen er betaalbare alternatieven voor producten 
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aux produits contenant des perturbateurs 

endocriniens seront-elles proposées à un prix 

abordable? Comment s'organise le suivi de 

l'incidence des perturbateurs endocriniens sur 

l'agriculture et sur la sécurité de la chaîne 

alimentaire? Quelles enquêtes portent-elles sur les 

emballages? 

 

met hormoonverstoorders? Hoe wordt de impact 

van hormoonverstoorders op de landbouw en de 

veiligheid van de voedselketen opgevolgd? Welke 

onderzoeken gebeuren er voor de verpakkingen? 

 

12.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Le projet de plan d'action national sur les 

perturbateurs endocriniens (PANPE) sera soumis 

en septembre 2021 à la validation des ministres de 

l'Environnement, lors de la Conférence 

Interministérielle (mixte) de l'Environnement et de la 

Santé (CIMES). Une consultation publique suivra en 

octobre et novembre. L'approbation finale est 

prévue pour décembre 2021, afin de pouvoir lancer 

les premières actions au début de 2022. La mise en 

œuvre des actions du plan sera suivie par la task 

force PANPE. 

 

Le plan est actuellement élaboré au SPF Santé 

publique en concertation avec les différentes 

administrations fédérales et régionales dans le 

cadre de la cellule Environnement-Santé, avec pour 

objectif de réduire l'exposition de la population 

belge et de l'environnement aux perturbateurs 

endocriniens. Actions de prévention, initiatives 

réglementaires aux niveaux tant national 

qu'européen et recherche scientifique constituent 

les trois axes du plan en question.  

 

Les différents services du SPF Santé publique 

seront, en outre, associés à l'exécution du PANPE, 

conformément aux législations européennes et 

nationales et aux futures mesures de la 

Commission européenne sur la base de la 

vérification de l'adéquation de la réglementation 

européenne en la matière. Certaines actions seront 

insérées dans d'autres plans d'action, tels que le 

Plan fédéral de développement durable.  

 

12.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

ontwerp van nationaal actieplan inzake 

hormoonverstoorders (NAPED) zal in 

september 2021 in de gemengde interministeriële 

conferentie voor het Leefmilieu en de Gezondheid 

(GICLG) ter validering aan de ministers van 

Leefmilieu worden voorgelegd. In oktober en 

november volgt een publieksraadpleging. De finale 

goedkeuring is gepland voor december 2021, zodat 

de eerste acties begin 2022 kunnen worden 

gelanceerd. De acties uit het plan zullen worden 

opgevolgd in de NAPED-taskforce.  

 

Op dit moment wordt het plan voorbereid bij de 

FOD Volksgezondheid, in overleg met alle federale 

en gewestelijke administraties via de Cel 

Leefmilieu-Gezondheid, met als doelstelling dat de 

Belgische bevolking en het milieu minder aan 

hormoonverstoorders worden blootgesteld. 

Preventieacties, regelgevende initiatieven op 

nationaal en Europees niveau en wetenschappelijk 

onderzoek vormen de drie krachtlijnen. 

 

 

De verschillende diensten bij de 

FOD Volksgezondheid zullen ook worden betrokken 

bij de uitvoering van het NAPED, rekening houdend 

met de Europese en nationale wetgeving en met de 

maatregelen die de Europese Commissie zal 

nemen op basis van de fitness check van Europese 

wetgeving ter zake. Sommige acties zullen worden 

opgenomen in andere actieplannen, zoals het 

Federaal Plan Duurzame Ontwikkeling. 

 

D'autres initiatives seront prises à l'échelon 

européen. 

 

Le SPF Santé publique contribuera aux actions de 

prévention, de sensibilisation et de formation pour 

différents groupes cibles, ainsi qu'à l'identification 

des perturbateurs endocriniens. L'identification 

d'une substance comme perturbateur endocrinien 

conduit automatiquement à son interdiction totale. 

 

 

Nous examinerons avec le SPF Économie les 

moyens à mettre en œuvre pour que la population 

belge puisse accéder davantage à des produits 

contenant peu ou pas de perturbateurs 

endocriniens et comment encourager l'utilisation de 

Andere acties worden op Europees niveau 

genomen. 

 

De FOD Volksgezondheid zal bijdragen aan 

preventieacties, bewustmaking en opleiding van de 

verschillende doelgroepen, evenals aan de 

identificatie van hormoonverstoorders. Wanneer 

een substantie als hormoonverstorend wordt 

geïdentificeerd, leidt dat automatisch tot een 

algemeen verbod.  

 

Samen met de FOD Economie zal worden 

nagegaan hoe de Belgische bevolking meer 

toegang kan krijgen tot producten met minder of 

geen hormoonverstoorders, en hoe het gebruik van 

alternatieve producten kan worden gestimuleerd. 
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produits alternatifs. La Belgique plaidera au niveau 

européen pour une interdiction de l'utilisation de 

perturbateurs endocriniens dangereux pour les 

biens de consommation destinés aux catégories de 

population les plus vulnérables. 

 

Le SPF Santé publique gère le programme de 

recherche relatif, notamment, à la sécurité 

alimentaire. Douze projets portant sur la présence 

de perturbateurs endocriniens dans l'alimentation 

ou dans des emballages ont été financés ces 

dernières années. 

 

België zal op Europees niveau pleiten voor een 

verbod op het gebruik van risicovolle 

hormoonverstoorders voor consumptiegoederen die 

voor de meest kwetsbare bevolkingsgroepen zijn 

bestemd. 

 

De FOD Volksgezondheid beheert het 

onderzoeksprogramma inzake, onder meer, 

voedselveiligheid. Twaalf projecten inzake 

hormoonverstoorders in voeding of verpakkingen 

werden de afgelopen jaren gefinancierd. 

 

12.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Nous 

devons veiller à ce que le choix le plus durable et 

sain soit aussi le choix le plus logique. Dès lors 

qu'un produit comporte un risque potentiel pour un 

groupe vulnérable, il faut qu'il soit aussi l'option la 

plus chère, sans quoi les consommateurs 

continuent de l'acheter. 

 

12.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): We 

moeten ervoor zorgen dat de meest duurzame en 

gezonde keuze ook de meest logische wordt. 

Wanneer een product een mogelijk risico inhoudt 

voor een kwetsbare groep, moet dat de duurste 

optie worden of de mensen blijven het kopen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Barbara Creemers à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "La stratégie 

nationale en matière de pollinisateurs" 

(55018178C) 

 

13 Vraag van Barbara Creemers aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De nationale 

strategie inzake bestuivers" (55018178C) 

 

13.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Le Plan 

fédéral de développement durable inclut des 

objectifs en matière de pollinisateurs. Le 

gouvernement fédéral devra présenter un plan 

fédéral pour les pollinisateurs d'ici janvier 2022. Les 

mesures proposées devront porter sur l'autorisation 

de commercialisation de pesticides, de 

médicaments vétérinaires et de biocides, ainsi que 

sur la recherche et l'innovation relatives au 

développement de substances et de méthodes de 

substitution aux pesticides. Le plan devra être 

adopté en septembre 2022.  

 

 

Quelles sont les actions déjà entreprises et les 

initiatives encore en chantier? Quel est le 

calendrier? Quels seront les projets concrets 

proposés dans le plan? Les échéances fixées 

seront-elles respectées? Comment le ministre 

organisera-t-il le suivi de l'exécution correcte du 

plan?  

 

13.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Het 

voorontwerp van Federaal Plan Duurzame 

Ontwikkeling omvat doelstellingen in verband met 

de bestuivers. Tegen januari 2022 moet de federale 

overheid klaar zijn met een federaal plan voor de 

bestuivers. De maatregelen daarin moeten 

betrekking hebben op de toelating voor het in de 

handel brengen van gewasbeschermingsmiddelen, 

diergeneesmiddelen en biociden en op onderzoek 

en innovatie met betrekking tot alternatieve stoffen 

en methoden voor gewasbeschermingsmiddelen. In 

september 2022 moet het plan worden 

goedgekeurd.  

 

Welke stappen zijn er al ondernomen en welke 

initiatieven staan er nog op stapel? Wat is het 

tijdpad? Welke concrete projecten zal het plan 

bevatten? Zullen de vooropgestelde deadlines 

worden gehaald? Hoe zal de minister de correcte 

uitvoering van het plan opvolgen?  

 

13.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Le plan relatif à la période 2021-2030 n'est pas 

encore prêt. Une task force fédérale a été créée en 

vue de son élaboration et du suivi des actions. 

 

 

13.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

plan voor de periode 2021-2030 is nog niet klaar. Er 

werd voor het opstellen van het plan en de 

opvolging van de actiepunten een federale 

taskforce opgericht.  
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L'évaluation du plan précédent est toujours en 

cours. Les résultats seront publiés dès qu'ils seront 

disponibles. En outre, la consultation publique sur le 

projet de Stratégie nationale belge en faveur des 

pollinisateurs pour 2021-2030 court jusqu'au 

10 juillet. 

 

Dans le cadre de l'octroi des autorisations pour la 

mise sur le marché de produits 

phytopharmaceutiques, il est tenu compte de leur 

incidence possible sur les pollinisateurs. Mon 

administration coopère activement à la méthode 

d'évaluation plus sévère qui est préparée par 

l'Autorité européenne de sécurité des aliments 

(EFSA). 

 

Les études consacrées à des solutions de 

remplacement pour les pesticides sont une 

compétence régionale. 

 

De evaluatie van het vorige plan loopt nog. De 

resultaten zullen worden gepubliceerd zodra ze 

beschikbaar zijn. Bovendien loopt de openbare 

raadpleging over het ontwerp van de Belgische 

nationale strategie inzake bestuivers voor de 

periode 2021-2030 nog tot 10 juli. 

 

Bij het verlenen van de toelatingen voor het op de 

markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen 

wordt rekening gehouden met hun mogelijke impact 

op bestuivers. Mijn administratie werkt actief mee 

aan de strengere evaluatiemethode die door de 

European Food Safety Authority (EFSA) wordt 

voorbereid.  

 

 

Het onderzoek naar alternatieven voor pesticiden is 

een gewestelijke bevoegdheid. 

 

13.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): J'ignorais 

que la consultation publique était encore en cours. 

L'évaluation du plan précédent aurait déjà pu être 

prête, mais il est positif que certains éléments 

soient encore pris en considération, car les résultats 

étaient finalement assez décevants. 

 

13.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Dat de 

openbare raadpleging nog loopt, is nieuw voor mij. 

De evaluatie van het vorig plan had al klaar kunnen 

zijn, maar het is wel goed dat er met een en ander 

alsnog rekening wordt gehouden, want de 

resultaten waren uiteindelijk vrij teleurstellend.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Barbara Creemers à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Les actions et le 

projet d'étude relatifs à la transition vers des 

systèmes alimentaires durables" (55018179C) 

 

14 Vraag van Barbara Creemers aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De acties en 

het onderzoeksproject betreffende de 

omschakeling naar duurzame voedselsystemen" 

(55018179C) 

 

14.01 Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Il y a 

encore de nombreuses étapes à franchir pour faire 

de la transition vers des systèmes alimentaires 

durables une réalité. Le Plan fédéral de 

développement durable énumère une série de 

tâches qui incombent au fédéral. Les experts et les 

pionniers ont un rôle à jouer mais c'est aux pouvoirs 

publics de guider les troupes et de financer le projet 

FUTURES4FOOD qui s'étend de 2021 à 2025. 

 

 

Cette transition est très difficile à réaliser dans la 

pratique parce qu'il faut redessiner les cadres 

réglementaires et réformer la taxation. Le Plan 

fédéral de développement durable indique à juste 

titre que des études scientifiques et économiques 

sont nécessaires.  

 

 

Quel est le rôle du ministre quant au soutien de ce 

projet et comment remplit-il son rôle? Qu'a-t-on déjà 

14.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Er 

moeten nog veel stappen worden gezet om de 

omschakeling naar duurzame voedselsystemen te 

verwezenlijken. Het Federaal Plan Duurzame 

Ontwikkeling lijst een aantal taken van de federale 

overheid op. Deskundigen en pioniers hebben hun 

rol, maar het is de rol van de overheid om de 

groepen te begeleiden en het project 

FUTURES4FOOD, dat loopt van 2021 tot en met 

2025, te financieren. 

 

De omschakeling is in de praktijk heel moeilijk te 

verwezenlijken, omdat regelgevende kaders 

hertekend moeten worden en belastingen 

hervormd. Het Federaal Plan Duurzame 

Ontwikkeling geeft terecht aan dat er 

wetenschappelijke en economische studies nodig 

zijn.  

 

Wat is de rol van de minister bij de ondersteuning 

van dit project en hoe vervult hij die rol? Wat is er al 
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entrepris et qu'entreprendra-t-on dans les prochains 

mois? Comment le ministre veillera-t-il à ce que la 

phase d'étude soit achevée à temps? Le ministre 

travaille-t-il également à la transition vers des 

systèmes alimentaires durables dans le cadre 

d'autres projets? 

 

gebeurd en wat zal er de volgende maanden nog 

gebeuren? Hoe zal de minister ervoor zorgen dat de 

onderzoeksfase tijdig afgerond is? Werkt de 

minister ook nog via andere projecten aan de 

omschakeling naar duurzame voedselsystemen?  

 

14.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Le SPF Santé publique a soutenu le projet 

FUTURES4FOOD pour l'obtention de la subvention 

de BELSPO et siège au comité de pilotage du 

projet. Ce thème exige un débat sociétal 

approfondi. Un état des lieux scientifique sera établi 

dans le cadre du projet et les lacunes seront 

comblées. 

 

L'équipe du projet dirigée par l'Institute for the 

Future a été constituée après le recrutement de 

chercheurs issus de différentes disciplines. L'équipe 

a défini la structure organisationnelle du projet, elle 

a réparti la charge de travail et élaboré le cadre 

méthodologique, ainsi que le plan de travail. Le 

comité de pilotage sera convoqué en septembre et 

cette réunion marquera aussi le démarrage officiel 

du projet. 

 

14.02 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

FOD Volksgezondheid heeft het project 

FUTURES4FOOD gesteund voor de subsidie van 

BELSPO en zetelt in het stuurcomité voor dit 

project. Er is een grondig maatschappelijk debat 

over dit thema nodig. Binnen het project zal de 

wetenschappelijke stand van zaken worden 

geanalyseerd en lacunes zullen worden ingevuld.  

 

Het projectteam onder leiding van het Institute for 

the Future is intussen samengesteld na de 

aanwerving van onderzoekers uit verschillende 

disciplines. Het team heeft de organisatorische 

structuur van het project bepaald, de werklast 

verdeeld, het methodologische raamwerk opgesteld 

en het werkplan uitgetekend. Het stuurcomité zal in 

september worden bijeengeroepen en dit zal ook de 

officiële startbijeenkomst zijn. 

 

Le projet comporte deux domaines de recherche: la 

production céréalière et la transition protéique. Le 

premier durera deux ans, le second, beaucoup plus 

complexe, quatre. Le comité de pilotage suivra 

l'avancement du projet, mais les services du 

SPF Santé assisteront aussi à la réunion de projet 

bimensuelle. 

 

En ce qui concerne la recherche de systèmes de 

production de denrées alimentaires plus durables, 

des discussions sont en cours avec le SPP 

BELSPO dans le cadre de l'appel pour le 

programme BRAIN-be 2.0 pour la période 2022-

2023. Le SPF Santé a formulé plusieurs 

propositions à cet égard. Le secrétaire d'État en 

charge de la politique scientifique prendra une 

décision définitive à ce sujet pendant l'été. Mon 

cabinet participera prochainement à un groupe de 

travail intercabinets sur ce thème. 

 

Het project omvat twee onderzoeksdomeinen: de 

graanproductie en de eiwittransitie. Het eerste zal 

twee jaar lopen, het tweede, dat veel complexer is, 

vier. Vanuit het stuurcomité zal de voortgang van 

het project opgevolgd worden, maar de diensten 

van de FOD Volksgezondheid zullen ook de 

tweewekelijkse projectvergadering bijwonen. 

 

Wat het onderzoek naar duurzamere 

voedselproductiesystemen betreft, lopen er 

besprekingen met BELSPO in het kader van de 

oproep voor het programma BRAIN-be 2.0 voor de 

periode 2022-2023. Daarbij kwamen er vanuit de 

FOD Volksgezondheid een aantal voorstellen. De 

staatssecretaris bevoegd voor Wetenschapsbeleid 

zal daarover in de zomer definitief beslissen. Mijn 

kabinet zal binnenkort deelnemen aan een 

interkabinettenwerkgroep daaromtrent. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55018333C de 

Mme De Block est reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55018333C van 

mevrouw De Block wordt uitgesteld.  

 

15 Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le dioxyde de 

titane (E171)" (55017509C) 

 

15 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Titaandioxide 

(E171)" (55017509C) 

 

15.01  Patrick Prévot (PS): Le dioxyde de titane, 15.01  Patrick Prévot (PS): Titaniumdioxide (E171) 
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E171, est un colorant alimentaire, notamment pour 

les confiseries. L'EFSA n'exclut pas un risque de 

génotoxicité du colorant, soit un possible dommage 

à l'ADN. 

 

 

Or, seuls les États membres peuvent décider de 

son utilisation. En Belgique, le Conseil Supérieur de 

la Santé le considère comme un cancérigène 

possible. La Belgique devrait adopter le principe de 

précaution pour anticiper un scandale sanitaire, vu 

l'exposition des enfants à l'E171. En octobre 2020, 

le Parlement européen plaidait en ce sens. 

 

 

 

 

Connaissez-vous le rapport de l'EFSA? Quelle sera 

la position belge sur l'utilisation du E171? Faut-il 

appliquer le principe de précaution? 

 

is een voedingskleurstof die met name voor 

snoepgoed gebruikt wordt. De EFSA sluit niet uit 

dat de kleurstof een risico op genotoxiciteit in zich 

bergt, wat betekent dat er mogelijk schade aan het 

DNA aangericht wordt.  

 

De beslissing over het gebruik van dit additief is 

evenwel de exclusieve bevoegdheid van de EU-

lidstaten. In België beschouwt de Hoge 

Gezondheidsraad de stof als mogelijk 

kankerverwekkend. Gelet op de blootstelling van 

kinderen aan E171, zou België het 

voorzorgsprincipe moeten hanteren, teneinde een 

mogelijk gezondheidsschandaal te voorkomen. In 

oktober 2020 pleitte het Europees Parlement voor 

een dergelijke aanpak.  

 

Bent u op de hoogte van het EFSA-rapport? Wat zal 

het Belgische standpunt over het gebruik van E171 

zijn? Moet het voorzorgsprincipe toegepast worden? 

  

 

15.02  David Clarinval, ministre (en français): Le 

Conseil Supérieur de la Santé n'a émis aucun avis 

sur le risque cancérigène du dioxyde de titane en 

tant qu'additif alimentaire, c'est-à-dire par ingestion. 

L'avis sur les masques porte sur le risque 

d'inhalation, ce qui est différent. 

 

 

Concernant le rapport de l'EFSA sur la réévaluation 

du dioxyde de titane, j'ai été informé de sa sortie 

dès le 5 mai. L'EFSA a conclu que le E171 ne peut 

plus être considéré comme additif sûr car on ne 

peut exclure des problèmes de génotoxicité, à 

savoir une dégradation du matériel génétique et 

chromosomique, mais pas d'effet mutagène. 

 

15.02 Minister David Clarinval (Frans): De Hoge 

Gezondheidsraad heeft geen enkel advies 

uitgebracht over het kankerverwekkend risico van 

titaandioxide als levensmiddelenadditief, bij opname 

door de mond. Het advies over de maskers heeft 

betrekking op het risico op inademing, wat iets 

anders is.  

 

Wat het EFSA-rapport over de nieuwe evaluatie van 

titaandioxide betreft, werd ik op 5 mei van de 

publicatie ervan in kennis gesteld. De EFSA 

concludeert dat E171 niet langer als een veilig 

additief kan worden beschouwd omdat men 

genotoxiciteitsproblemen niet kan uitsluiten, 

namelijk een beschadiging van het genetisch en 

chromosomenmateriaal, maar geen mutageen 

effect.  

 

Le SPF Santé a pris position au nom de la Belgique 

lors du groupe de travail des experts Additifs, réunis 

en urgence le 18 mai par la Commission 

européenne. Il a soutenu la proposition d'interdire le 

E171, et a demandé que l'interdiction soit prise le 

plus rapidement possible pour tous les produits 

concernés. Il a recommandé aux opérateurs de la 

chaîne alimentaire d'arrêter de l'utiliser dans les 

produits alimentaires et de rechercher les 

alternatives autorisées (recommandation publiée 

sur le site du SPF Santé le 12 mai).  

 

 

 

L'EFSA avait réévalué le E171 en 2016 et en 2018, 

mais n'avait identifié aucun problème et avait mis 

en évidence quelques incertitudes. En 2019, l'EFSA 

a revu les spécifications techniques du E171 en ce 

De FOD Volksgezondheid heeft namens België een 

standpunt ingenomen op de door de Europese 

Commissie dringend bijeengeroepen vergadering 

van 18 mei van de deskundigengroep Additieven. 

De FOD heeft het voorstel om E171 te verbieden 

gesteund en heeft gevraagd dat het verbod zo snel 

mogelijk zou ingaan voor alle betrokken producten. 

Het heeft de operatoren van de voedselketen 

geadviseerd om het gebruik ervan in de 

voedingsproducten stop te zetten en naar 

toegestane alternatieven te zoeken (aanbeveling 

van 12 mei op de website van de 

FOD Volksgezondheid). 

 

De EFSA had E171 in 2016 en 2018 opnieuw 

geëvalueerd, maar geen problemen vastgesteld en 

enkele twijfels aangestipt. In 2019 heeft de EFSA 

de technische specificaties van E171 opnieuw 



CRABV 55 COM 504 07/06/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

23 

qui concerne sa fraction nanométrique. Les 

nouvelles informations scientifiques ont permis à 

l'EFSA d'effectuer une évaluation plus complète du 

risque sur la base de laquelle la Commission 

européenne, en collaboration avec les États 

membres, va prendre de mesures appropriées.  

 

Il serait logique que la Commission propose de ne 

plus utiliser ce colorant. La Belgique n'attendra pas 

la décision européenne, comme le montre la 

recommandation publiée sur le site du SPF depuis 

le 12 mai.  

 

tegen het licht gehouden met betrekking tot 

nanopartikels. Dankzij de nieuwe wetenschappelijke 

informatie kon de EFSA een volledigere risico-

evaluatie uitvoeren op basis waarvan de Europese 

Commissie samen met de lidstaten de gepaste 

maatregelen zal nemen. 

 

Het zou logisch zijn dat de Commissie voorstelt om 

die kleurstof niet meer te gebruiken. België zal de 

Europese beslissing niet afwachten, zoals blijkt uit 

de op 12 mei op de website van de FOD 

gepubliceerde aanbeveling. 

 

15.03  Patrick Prévot (PS): Je vous remercie 

d'avoir précisé que le Conseil Supérieur de la Santé 

n'a pas remis d'avis spécifique mais que le SPF 

Santé soutient l'interdiction rapide du E171 et 

recommande dès à présent de ne plus l'utiliser. 

C'est prudent, d'autant qu'il est peut être en contact 

avec des enfants. 

 

15.03  Patrick Prévot (PS): Ik dank u omdat u 

gepreciseerd hebt dat de Hoge Gezondheidsraad 

geen specifiek advies heeft uitgebracht, maar dat 

de FOD Volksgezondheid een snel verbod van 

E171 steunt en nu al adviseert om het niet meer te 

gebruiken. Dat getuigt van een voorzichtige 

houding, temeer daar kinderen er misschien in 

contact kunnen mee komen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le nitrite de 

sodium (E250)" (55017024C) 

 

16 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Natriumnitriet 

(E250)" (55017024C) 

 

16.01  Patrick Prévot (PS): Le nitrite de sodium, 

E250, est un conservateur alimentaire omniprésent. 

 

 

Ainsi, 50 grammes de charcuterie par jour 

augmenteraient de 18 % les risques de cancer 

colorectal. Dans le sang, il est toxique. Pour l'EFSA, 

une vigilance s'impose car la dose journalière 

admissible peut être dépassée par tout le monde. 

Le consommateur reste libre de ses choix pour 

autant qu'il soit bien informé. L'indication en petits 

caractères de la mention E250 ne suffit pas. 

 

 

 

 

 

Peut-on mieux informer sur le produit le 

consommateur de la présence de nitrite de sodium 

dans celui-ci, dont la charcuterie? 

 

16.01  Patrick Prévot (PS): Natriumnitriet (E250) is 

een conserveermiddel dat in tal van 

voedingsmiddelen gebruikt wordt. 

 

Zo zou een dagelijkse portie van 50 g bewerkt vlees 

zoals charcuterie het risico op darmkanker met 

18 % verhogen. Als natriumnitriet in de bloedbaan 

komt, is het toxisch. Voor de Europese Autoriteit 

voor Voedselveiligheid EFSA is waakzaamheid 

geboden, want de aanvaardbare dagelijkse inname 

(adi) kan licht door iedereen overschreden worden. 

De keuzevrijheid van de consument staat nog 

steeds voorop, maar die consument moet goed 

ingelicht zijn over het product dat hij koopt. De 

vermelding "bevat E250" in kleine lettertjes op de 

verpakking volstaat niet.  

 

Kan men de consument beter informeren over het 

natriumnitrietgehalte van charcuterie of andere 

producten? 

 

16.02  David Clarinval, ministre (en français): Le 

Parlement français a proposé la suppression du 

nitrite comme additif alimentaire. Ce domaine étant 

harmonisé au niveau européen, il incombe à la 

Commission de proposer des mesures. Des 

discussions sont en cours pour revoir les conditions 

d'utilisation du nitrite et du nitrate dans les viandes 

16.02 Minister David Clarinval (Frans): Het Franse 

Parlement heeft voorgesteld het gebruik van 

natriumnitriet als voedingsadditief uit te faseren. 

Aangezien deze materie op het Europese niveau 

geharmoniseerd is, staat het aan de Commissie om 

maatregelen voor te stellen. Er zijn besprekingen 

aan de gang om de voorwaarden voor het gebruik 
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transformées.  

 

 

En Belgique, le SPF Santé publique et le Conseil 

Supérieur de la Santé sont compétents en la 

matière. L'AFSCA contrôle le respect de la 

législation. Vu les travaux en cours au niveau 

européen et les règles législatives en vigueur, il 

n'est pas approprié de prendre des mesures belges. 

 

 

Les règles générales d'étiquetage des denrées 

préemballées s'appliquent pour le nitrite de sodium 

comme pour les autres additifs. Ceux-ci doivent être 

repris dans la liste des ingrédients avec leur nom 

spécifique ou leur numéro E précédé de la 

catégorie d'additifs en question, soit le conservateur 

dans le cas du nitrite. 

 

 

Les ingrédients doivent être inscrits à un endroit 

apparent, facilement lisibles dans un corps égal ou 

supérieur à 1,2 mm. Dès règles complémentaires 

visant uniquement le nitrite de sodium ne semblent 

pas justifiées. 

 

van nitriet en nitraat in bereide vleeswaren te 

herzien.  

 

In België zijn de FOD Volksgezondheid en de Hoge 

Gezondheidsraad hiervoor bevoegd. Het FAVV ziet 

toe op de naleving van de wetgeving. Gezien de 

lopende werkzaamheden op het Europese niveau 

en de vigerende wettelijke voorschriften is het niet 

aangewezen om maatregelen te nemen op het 

Belgische niveau. 

 

De algemene regelgeving inzake de etikettering van 

voorverpakte voedingswaren is van toepassing op 

de vermelding van natriumnitriet en andere 

additieven. Deze moeten vermeld worden in de lijst 

van ingrediënten onder hun specifieke benaming of 

E-nummer, voorafgegaan door de categorienaam 

van het additief, en in het geval van nitriet is dat de 

categorie van de conserveermiddelen. 

 

De ingrediënten moeten op een goed zichtbare 

plaats vermeld staan en duidelijk leesbaar zijn, in 

een lettertypegrootte dat gelijk is aan of groter is 

dan 1,2 mm. Bijkomende regels die enkel 

betrekking zouden hebben op natriumnitriet lijken 

me op niet moment niet aan de orde.  

 

16.03 Patrick Prévot (PS): Puisque des travaux 

sont en cours au niveau européen, des mesures 

nationales, à l'instar de celles qu'a prises la France, 

resteraient limitées et seraient inopportunes. Je suis 

satisfait d'avoir entendu que l'intention était de 

réduire son utilisation. 

 

16.03  Patrick Prévot (PS): Aangezien er 

werkzaamheden aan de gang zijn op het Europese 

niveau, zouden nationale maatregelen, naar het 

voorbeeld van die welke Frankrijk heeft genomen, 

beperkt en inopportuun zijn. Ik ben tevreden dat u 

gezegd hebt dat het de bedoeling is om het gebruik 

ervan terug te schroeven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Questions jointes de 

- Barbara Creemers à Zakia Khattabi (Climat, 

Environnement, Développement durable et Green 

Deal) sur "La tourbe dans le terreau" (55018390C) 

- Barbara Creemers à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "La tourbe dans le terreau" 

(55018553C) 

 

17 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Creemers aan Zakia Khattabi (Klimaat, 

Leefmilieu, Duurzame Ontwikkeling en Green 

Deal) over "Turf in potgrond" (55018390C) 

- Barbara Creemers aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Turf in 

potgrond" (55018553C) 

 

17.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Le 

gouvernement britannique a décidé d'éliminer la 

tourbe dans le terreau vendu aux particuliers à 

partir de 2024 et en Belgique, les écochèques ne 

peuvent plus être utilisés pour l'achat de tourbe. 

Nous nous en félicitons, car l'utilisation de la tourbe 

est injustifiable d'un point de vue écologique.  

 

Que pense le ministre de l'initiative britannique? 

Prônera-t-il une mesure analogue auprès de ses 

collègues européens? Quelles sont les mesures 

17.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): De Britse 

regering besliste om potgrond voor particulieren 

vanaf 2024 turfvrij te maken en in België mogen we 

geen ecocheques meer gebruiken voor het 

aankopen van turf. Dat is een goede zaak, want het 

gebruik van turf is ecologisch onverantwoord.  

 

 

Wat vindt de minister van het Britse initiatief? Zal hij 

een dergelijke maatregel ook bepleiten in Europa? 

Welke maatregelen zijn nodig om het turfaandeel te 
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nécessaires pour réduire, voire supprimer 

complètement la présence de la tourbe?  

 

verkleinen of zelfs helemaal weg te werken? 

 

17.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Le remplacement de la tourbe par d'autres matières 

premières d'origine naturelle est plus complexe qu'il 

n'y paraît, en raison des exigences liées à l'entretien 

des tourbières actives ou à la création de nouvelles 

zones. Il faut procéder à une analyse complète du 

cycle de vie de la matière première. Le compost de 

substitution génère, par exemple, une plus forte 

consommation de CO2. L'arrêté royal du 28 janvier 

2013 contient la liste des matières premières 

pouvant entrer dans la composition du terreau en 

Belgique. En raison de ses nombreuses propriétés 

agronomiques, la tourbe demeure un composant 

essentiel dans les produits commercialisés. 

 

17.02 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

vervanging van turf door andere natuurlijke 

grondstoffen is complexer dan het lijkt door de 

bescherming en het onderhoud van actieve 

veengebieden of de creatie van nieuwe gebieden. 

Een volledige analyse van de levenscyclus van de 

grondstof is nodig. Zo veroorzaakt het vervangende 

compost een hoger CO2-verbruik. Het KB van 

28 januari 2013 bevat grondstoffen waarmee in 

België potgrond kan worden gemaakt. Toch blijft 

turf een belangrijk bestanddeel in de producten op 

de markt omwille van de talrijke agronomische 

eigenschappen. 

 

Le terreau ne peut pas contenir trop de sel car cela 

empêche la germination et le développement des 

plantes. Le compost a déjà une teneur en sel 

élevée et ne peut donc pas remplacer 

complètement la tourbe.  

 

Pour l'instant, c'est l'arrêté royal du 28 janvier 2013 

qui régit cette matière mais le règlement européen 

2019/2009 sera d'application à partir du 

16 juillet 2022. Une modification devra donc 

intervenir à l'échelon européen. Les producteurs 

sont soucieux de l'impact environnemental. 

L'initiative flamande destinée à sensibiliser les 

producteurs et à rechercher des solutions de 

remplacement est une bonne chose mais la 

Belgique n'a pas le pouvoir d'interdire ni de limiter la 

présence de tourbe dans le terreau. La 

commercialisation de ces produits ne peut pas être 

interdite non plus. En revanche, il est possible d'en 

limiter l'usage par le biais d'un écolabel, par 

exemple au travers de la décision 2015/2099 du 

18 novembre 2015. La tourbe est d'ailleurs 

autorisée comme matière première naturelle dans 

l'agriculture biologique. 

 

Zo mag potgrond geen te hoog zoutgehalte hebben, 

want dat verhindert de kieming van zaden en de 

ontwikkeling van planten. Compost heeft al een 

hoog zoutgehalte en kan turf dus niet volledig 

vervangen.  

 

Momenteel is het KB van 28 januari 2013 van 

toepassing, maar vanaf 16 juli 2022 geldt de 

Europese verordening 2019/2009. Een wijziging zal 

dus moeten gebeuren op Europees niveau. De 

producenten zijn begaan met de impact op het 

leefmilieu. Het Vlaamse initiatief om de producenten 

te sensibiliseren en alternatieven te zoeken, is een 

goede zaak, maar België mag turf in potgrond niet 

verbieden noch beperken. Men mag ook niet 

verbieden om deze producten op de markt te 

brengen. Wel kan men het gebruik ervan beperken 

via een ecolabel, bijvoorbeeld via besluit 2015/2099 

van 18 november 2015. Turf is overigens toegelaten 

in de biolandbouw als natuurlijke grondstof. 

 

17.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Il est 

important d'investir massivement dans les 

alternatives, tant à l'échelon fédéral et européen 

que régional. Dans les régions où la tourbe est 

exploitée, la situation n'est plus tenable. Je 

demande au ministre d'investir autant que possible 

dans la recherche de solutions de substitution et de 

prévoir dès que possible une suppression 

progressive de l'usage de la tourbe. 

 

17.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Het is 

belangrijk om volop in te zetten op de alternatieven, 

zowel federaal, Europees als regionaal. In de 

gebieden waar turf wordt ontgonnen, is dan niet 

langer houdbaar. Ik vraag de minister om zoveel 

mogelijk in te zetten op het onderzoek naar 

alternatieven en uit te faseren zodra dat kan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Barbara Creemers à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

18 Vraag van Barbara Creemers aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
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Renouveau démocratique) sur "L'interdiction 

faite aux petites ASBL d'accepter des dons en 

aliments secs" (55018491C) 

 

Democratische Vernieuwing) over "Het verbod op 

het aanvaarden van donaties van droge voeding 

voor kleinere vzw’s" (55018491C) 

 

18.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Le 

ministre peut-il en dire plus sur l'interdiction légale 

imposée aux associations sans but lucratif agréées 

d'accepter des aliments secs? Comment se déroule 

la coopération avec l'AFSCA dans ce domaine? 

 

18.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Kan de 

minister meer kwijt over het wettelijk verbod voor 

erkende vzw's om droge voeding te accepteren? 

Hoe verloopt de samenwerking ter zake met het 

FAVV?  

 

18.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

L'arrêté royal du 16 janvier 2006 dispose que les 

opérateurs ne peuvent s'approvisionner en produits 

qu'auprès d'opérateurs enregistrés. Ce principe 

s'applique également aux ASBL. Il est hors de 

question de créer une sécurité alimentaire à deux 

vitesses en sortant des clous légaux. Avec les 

aliments secs, les risques microbiologiques sont en 

effet relativement limités mais ils ne peuvent jamais 

être totalement exclus en cas de dommage ou de 

mauvaise conservation. Comme les produits 

proviennent de particuliers, ni les associations ni 

l'AFSCA n'ont de contrôle sur leurs conditions de 

conservation avant le don. Or, ce contrôle serait 

nécessaire pour une garantie uniforme. 

 

18.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

KB van 16 januari 2006 bepaalt dat operatoren zich 

alleen met producten mogen bevoorraden bij 

geregistreerde operatoren. Dat geldt evenzeer voor 

vzw's. In geen geval mag er een voedselveiligheid 

ontstaan met twee snelheden door buiten de wet 

om te werken. Bij droge voeding zijn de 

microbiologische risico's weliswaar vrij beperkt, 

maar nooit volledig uit te sluiten ten gevolge van 

beschadiging of slechte bewaring. Omdat de 

producten van particulieren komen, hebben noch de 

verenigingen noch het FAVV zicht op de 

bewaaromstandigheden voorafgaand aan de 

donatie. Dat is echter noodzakelijk met het oog op 

een uniforme garantie. 

 

L'AFSCA établit une distinction en ce qui concerne 

les banques alimentaires et les organisations 

caritatives entre deux activités: d'une part la seule 

distribution de nourriture qui peut être conservée 

trois mois au moins à température ambiante, 

comme les aliments secs, et pour lesquels un 

enregistrement suffit, et d'autre part, toutes les 

denrées alimentaires que les associations peuvent 

distribuer moyennant une autorisation de l'AFSCA. 

 

 

Un total de 809 associations ont été comptabilisées 

en 2020 toutes catégories confondues, contre 642 

en 2016. Afin de guider ces associations, l'AFSCA a 

élaboré des directives spécifiques pour les 

donations ainsi que des assouplissements par 

rapport aux dates de péremption, à l'origine, à 

l'étiquetage et à la congélation. Les banques 

alimentaires et les organisations caritatives peuvent 

aussi bénéficier d'une exemption de la contribution 

annuelle si elles répondent à certaines conditions. 

La cellule de vulgarisation et d'accompagnement de 

l'AFSCA donne des formations gratuites concernant 

les bonnes pratiques d'hygiène. L'AFSCA a 

également lancé un projet pour assurer un suivi des 

problèmes sur le terrain et proposer des solutions. 

Un total de 25 plaintes ont été déposées en 2018, 

dont 4 concernaient les aliments secs. En 2019, ces 

chiffres s'élevaient respectivement à 47 et à 1 et en 

2020, à 35 et à 2. 

 

Het FAVV maakt voor voedselbanken en 

liefdadigheidsverenigingen een onderscheid tussen 

twee activiteiten. Aan de ene kant is er de 

uitsluitende verdeling van levensmiddelen met een 

houdbaarheid van minstens drie maanden bij 

omgevingstemperatuur. Dat is zo voor droge 

voeding en dan volstaat een registratie. Aan de 

andere kant kunnen de verenigingen alle 

levensmiddelen verdelen, wat een toelating vergt 

van het FAVV.  

 

Voor alle categorieën samen werden 

809 verenigingen geteld in 2020 tegenover 642 in 

2016. Voor de begeleiding van die verenigingen 

heeft het FAVV specifieke donatierichtlijnen en 

versoepelingen uitgewerkt over houdbaarheidsdata, 

herkomst, etikettering en invriezen. Voedselbanken 

en liefdadigheidsinstellingen kunnen ook een 

vrijstelling genieten van de jaarlijkse heffing als ze 

voldoen aan bepaalde voorwaarden. De 

voorlichtings- en begeleidingscel van het FAVV 

geeft gratis opleidingen over goede 

hygiënepraktijken en het FAVV startte ook een 

project om de problemen op het terrein op te volgen 

en oplossingen aan te reiken. In 2018 waren er 

25 klachten, waarvan 4 over droge voeding, voor 

2019 waren dat er respectievelijk 47 en 1 en voor 

2020 35 en 2. 

 

18.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): La 18.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): 
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solution pour une petite ASBL consiste peut-être à 

s'inscrire et à s'enregistrer ensuite, afin de pouvoir 

ainsi travailler malgré tout avec des aliments secs 

sans devoir payer des contributions élevées, 

lesquelles sont naturellement incompatibles avec 

des initiatives modestes. 

 

Misschien kan een kleinere vzw zich inschrijven en 

dan registreren en zo toch met droge voeding 

werken zonder hoge contributies te moeten betalen, 

want dat kan uiteraard niet de bedoeling zijn bij 

kleinschalige initiatieven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Patrick Prévot à David Clarinval 

(Classes moyennes, Indépendants, PME et 

Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L’opération thon 

menée par l’AFSCA" (55018511C) 

 

19 Vraag van Patrick Prévot aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De speciale 

controleactie van het FAVV met betrekking tot 

tonijn" (55018511C) 

 

19.01  Patrick Prévot (PS): L'AFSCA a mené une 

vaste opération entre septembre et décembre 2020 

pour détecter les fraudes dans le secteur du thon. 

Sur 79 tonnes saisies, 92 % des produits non 

conformes venaient d'Asie. En prélevant 

45 échantillons partout en Belgique, l'AFSCA a 

relevé des procédés pour faire passer du thon 

frelaté pour du thon frais. Le fumage au monoxyde 

de carbone masque l'oxydation et donne un aspect 

frais avec une chair rouge mais le risque 

l'intoxication demeure. En 2014, l'AFSCA dénonçait 

des filets de saumon fumé gonflés à l'eau salée et 

autres produits nocifs pour augmenter de 10 % leur 

volume.  

 

 

 

 

Comment contrer ces fraudes? Augmenterez-vous 

les contrôles généraux et surveillerez-vous les 

importations de thon asiatique? D'autres opérations 

seront-elles menées dans le secteur poissonnier? 

 

19.01  Patrick Prévot (PS): Het FAVV heeft in de 

periode september-december 2020 een 

grootschalige controleactie gehouden om fraude in 

de tonijnsector op te sporen. 92 % van de 79 ton in 

beslag genomen niet-conforme producten kwam uit 

Azië. Het FAVV heeft over het hele Belgische 

grondgebied 45 stalen genomen en bepaalde 

procedés ontdekt om 'valse' tonijn voor verse tonijn 

te laten doorgaan. Door de vis met behulp van 

koolstofmonoxide te roken zorgt men ervoor dat 

deze er vers uitziet en het visvlees rood gekleurd is, 

maar het risico op een voedselvergiftiging blijft 

bestaan. In 2014 stelde het FAVV de toevoeging 

van zout water en andere schadelijke stoffen aan 

gerookte zalmfilets aan de kaak, een procedé 

waarmee men het visvolume 10 % groter wil 

maken.  

 

Hoe kan men deze vorm van fraude aanpakken? 

Zult u het aantal algemene controles opvoeren en 

zult u toezien op de invoer van tonijn uit Azië? Staan 

er andere operaties in de vissector op stapel?  

 

Accroîtrez-vous les contrôles et votre surveillance 

sur les importations de thon asiatique? 

 

Mènerez-vous d'autres opérations dans le secteur, 

sur le saumon? 

 

Zult u het aantal controles op de invoer van tonijn uit 

Azië opvoeren en uw toezicht erop verscherpen?  

 

Zult u andere operaties in de sector ondernemen, 

bijvoorbeeld voor zalm?  

 

19.02  David Clarinval, ministre (en français): 

L'apparente fraîcheur du thon suite au traitement 

illégal et l'ingestion du poisson avarié sont toxiques. 

 

 

Entre septembre et décembre 2020, l'AFSCA a 

prélevé auprès de détaillants et de grossistes 

45 échantillons de thon frais et surgelé et a effectué 

92 analyses, conduisant à la saisie de 79 tonnes de 

thon, dont 92 % importés d'Asie. 

 

 

En utilisant des nitrites ou des nitrates, du colorant, 

19.02 Minister David Clarinval (Frans): De 

ogenschijnlijke versheid van de tonijn na een 

illegale verwerking en de daaruit voortvloeiende 

consumptie van vervallen vis is gevaarlijk.  

 

In de periode september-december 2020 heeft het 

FAVV bij klein- en groothandelaars 45 stalen van 

verse en ingevroren tonijn genomen en 92 analyses 

uitgevoerd, wat geleid heeft tot de inbeslagname 

van 79 ton tonijn, waarvan 92 % uit Azië ingevoerd 

werd.  

 

Door nitrieten of nitraten, kleurstof en 
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du monoxyde de carbone, on masque l'oxydation du 

poisson qui garde sa chair rouge alors qu'elle brunit 

naturellement. Ces subterfuges n'empêchent pas la 

dégradation du produit. 

 

 

L'AFSCA ne peut contrôler les pratiques 

d'opérateurs à l'étranger. 

 

Les fraudeurs étant très innovants, l'AFSCA doit 

agir rapidement et investir dans la formation et des 

techniques de détection moderne. 

 

koolstofmonoxide te gebruiken maskeert men de 

oxidatie van de vis, die er roodkleurig blijft uitzien, 

terwijl hij normaal gezien bruin zou worden. Die 

kunstgrepen verhinderen echter niet dat het product 

bederft.  

 

Het FAVV kan de praktijken van operatoren in het 

buitenland niet controleren.  

 

Aangezien de fraudeurs zeer innovatief te werk 

gaan, moet het FAVV snel handelen en investeren 

in opleiding en moderne opsporingstechnieken.  

 

Suite à l'action Thon 2020, l'AFSCA s'engage à 

poursuivre sa lutte contre la fraude dans le thon par 

l'inclusion du monoxyde de carbone dans ses 

contrôles, un contrôle renforcé des importations de 

pays tiers, le prélèvement d'échantillon en cas de 

suspicion, la sensibilisation des consommateurs et 

la coopération avec les autres États via le Réseau 

de lutte contre la fraude alimentaire de la 

Commission européenne. 

 

 

Le gaz de monoxyde de carbone est surtout utilisé 

sur le thon et l'espadon par les pays tiers. Le 

saumon consommé en Belgique provient 

principalement d'Europe, et celle-ci refuse 

l'utilisation de ce gaz. Rien ne prouve que de tels 

traitements pourraient être appliqués. 

 

Par ailleurs, une action d'envergure a été organisée 

par l'UE en collaboration avec le département 

Agriculture et pêche, le SPF Économie et la police 

maritime dans le cadre du commerce illégal de 

poissons. Une action supplémentaire sera 

organisée en 2021 dans le secteur du poisson où 

les produits importés et belges seront ciblés. 

 

Naar aanleiding van de actie Tonijn 2020 zal het 

FAVV de strijd tegen fraude met tonijn voortzetten 

door de analyse in verband met koolstofmonoxide 

op te nemen in de routinecontroles, de controle op 

de invoer uit derde landen te verscherpen, stalen te 

nemen als er vermoedens van fraude bestaan, de 

consumenten te sensibiliseren en samen te werken 

met de andere lidstaten via het netwerk voor de 

bestrijding van voedselfraude van de Europese 

Commissie. 

 

Koolstofmonoxide wordt vooral door derde landen 

gebruikt voor tonijn en zwaardvis. De zalm die in 

België geconsumeerd wordt, is hoofdzakelijk 

afkomstig uit Europa, waar dat gas niet gebruikt 

mag worden. Er is geen bewijs dat zalm met 

koolstofmonoxide behandeld wordt.  

 

Voorts heeft de EU een grootschalige actie op touw 

gezet in samenwerking met het Departement 

Landbouw en Visserij, de FOD Economie en de 

Scheepvaartpolitie in het kader van de illegale 

handel in vis. In 2021 zal er nog een actie 

georganiseerd worden in de vissector, die gericht 

zal zijn op zowel de ingevoerde als de Belgische 

producten.  

 

19.03  Patrick Prévot (PS): Je me réjouis de savoir 

que, suite aux 45 prélèvements, l'AFSCA va 

intensifier ses contrôles. Les actions entreprises 

vont dans le bon sens, car il faut garantir la sécurité 

de notre chaîne alimentaire. 

 

19.03  Patrick Prévot (PS): Ik ben blij dat het 

FAVV na de afname van de 45 stalen zijn controles 

zal opvoeren. De ondernomen acties gaan in de 

goede richting, want de veiligheid van onze 

voedselketen moet gegarandeerd worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Barbara Creemers à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "L'étude de la 

Commission européenne sur les OGM" 

(55018573C) 

 

20 Vraag van Barbara Creemers aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "De studie van 

de Europese Commissie over ggo's" (55018573C) 

 

20.01 Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Quelles 

parties prenantes sont-elles associées à la 

consultation en vue de déterminer la position de la 

20.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Welke 

stakeholders worden er bij de raadpleging gehoord 

met het oog op het bepalen van de Belgische 
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Belgique sur les OGM? À quel niveau se déroulera 

le débat parlementaire? 

 

positie inzake ggo's? Op welk niveau zal er een 

parlementair debat worden gehouden?  

 

20.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

En ma qualité de ministre fédéral de l'Agriculture, je 

suis responsable de la dissémination des OGM 

dans l'environnement. D'autres aspects relèvent 

des compétences régionales. 

 

20.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Als 

federaal minister van Landbouw ben ik bevoegd 

voor de verspreiding van ggo's in het milieu. Andere 

aspecten zijn een gewestbevoegdheid.  

 

Les Régions, le Laboratoire national de Référence, 

le Conseil Consultatif de Biosécurité et le Comité 

consultatif de Bioéthique de Belgique ont été 

consultés par le SPF à propos du questionnaire de 

la Commission européenne. Il est prématuré 

d'évoquer l'incidence possible de futures initiatives 

développées dans le prolongement de l'étude de la 

Commission européenne. La préparation technique 

du point de vue de la Belgique sera réalisée en 

coopération avec Sciensano, le Laboratoire national 

de Référence et le Conseil Consultatif de 

Biosécurité. 

 

Les Régions siègent au groupe de travail et sont 

associées aux travaux lorsque ceux-ci abordent des 

questions ayant trait à leurs compétences. 

 

La future évaluation des risques est étroitement liée 

aux progrès scientifiques. 

 

De FOD heeft de Gewesten, het Nationaal 

Refentielaboratorium, de Adviesraad voor 

Bioveiligheid en het Raadgevend Comité voor Bio-

ethiek over de vragenlijst van de Europese 

Commissie geraadpleegd. Het is te vroeg om in te 

gaan om de mogelijke impact van toekomstige 

initiatieven in het verlengde van de studie van de 

Europese Commissie. Het Belgische standpunt zal 

technisch worden voorbereid in samenwerking met 

Sciensano, het Nationaal Referentielaboratorium en 

de Adviesraad voor Bioveiligheid.  

 

 

De Gewesten maken deel uit van de werkgroep en 

worden bij de werkzaamheden betrokken wanneer 

die betrekking hebben op hun bevoegdheden.  

 

De toekomstige risicobeoordeling hangt nauw 

samen met de wetenschappelijke vooruitgang. 

 

20.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): J'espère 

qu'un plus large débat sera organisé avec les 

parties prenantes mentionnées. Ce débat ne porte 

pas uniquement sur les progrès scientifiques, mais 

aussi sur la dépendance, les monopoles et la 

biodiversité.  

 

20.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ik hoop 

dat er een breder debat komt dan met de 

genoemde stakeholders. Dit debat gaat niet enkel 

over wetenschappelijke vooruitgang, maar ook over 

afhankelijkheid, monopolies en biodiversiteit.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Barbara Creemers à David 

Clarinval (Classes moyennes, Indépendants, PME 

et Agriculture, Réformes institutionnelles et 

Renouveau démocratique) sur "Le plan d’action 

national pesticides 2023-2027" (55018585C) 

 

21 Vraag van Barbara Creemers aan David 

Clarinval (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing) over "Het nationaal 

actieplan pesticiden 2023-2027" (55018585C) 

 

21.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Au cours 

des prochaines semaines, le ministre devra 

examiner l'avant-projet de plan d'action national de 

réduction des pesticides 2023-2027 (NAPAN). Une 

consultation publique sera ensuite organisée. 

 

Quelle est la suite du calendrier? Quelles seront les 

différentes parties associées? Quels sont les 

enseignements tirés du plan d'action précédent? 

Comment gérons-nous la stratégie "De la fourche à 

la fourchette"? Quelles sont les recherches 

actuellement menées sur les produits de 

substitution aux pesticides?  

 

21.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): De 

komende weken moet de minister zich buigen over 

het voorontwerp van nationaal actieplan voor de 

reductie van pesticiden 2023-2027 (NAPAN). 

Daarna volgt de publieksconsultatie.  

 

Wat is de verdere timing? Wie zal er allemaal 

betrokken worden? Welke lessen worden uit het 

vorige actieplan getrokken? Hoe gaan we om met 

de 'van boer tot bord'-strategie? Welke 

onderzoeken lopen naar alternatieven voor 

pesticiden?  
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21.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Au premier semestre 2020, les Régions et les 

autorités fédérales ont établi un schéma pour le 

programme. L'avant-projet de programme doit être 

adopté à l'automne 2021 avant le lancement d'une 

consultation publique début 2022. Au printemps 

2022, l'avant-projet de programme sera adapté. Il 

sera soumis à l'approbation politique durant l'été 

2022 et à l'automne, l'arrêté royal sera finalisé. 

 

 

 

Le conseil du NAPAN est composé de 

70 personnes représentant 26 parties prenantes, 

5 centres techniques et toutes les autorités 

compétentes. Il se réunit tous les trimestres afin de 

suivre et de finaliser les projets en cours. 

 

21.02 Minister David Clarinval (Nederlands): In de 

eerste helft van 2020 hebben de Gewesten en de 

federale overheid een programmaschema 

opgesteld. Het voorontwerp van programma moet in 

het najaar van 2021 goedgekeurd worden voor er 

dan begin 2022 een openbare raadpleging kan 

starten. In het voorjaar van 2022 wordt het 

voorontwerp van programma aangepast. In de 

zomer van 2022 vindt de politieke goedkeuring 

plaats en in het najaar wordt het koninklijk besluit 

afgewerkt. 

 

De NAPAN-raad bestaat uit 70 personen die 

26 stakeholders, 5 technische centra en alle 

bevoegde autoriteiten vertegenwoordigen. Hij komt 

driemaandelijks samen om de lopende projecten te 

monitoren en af te ronden. 

 

Le programme proposé repose sur les 

enseignements tirés de l'évaluation des projets 

développés dans le cadre du programme actuel. 

Une attention particulière sera réservée, en outre, à 

la stratégie européenne "De la fourche à la 

fourchette". 

 

Les négociations européennes relatives aux 

engagements internationaux visant à réduire 

l'usage des pesticides ne sont pas encore 

terminées.  

 

Je ne peux pas encore en dire plus sur les actions 

concrètes inscrites par le comité stratégique dans le 

nouveau NAPAN.  

 

Il incombe aux Régions de chercher des substituts 

aux pesticides.  

 

Het voorstel van programma is gebaseerd op de 

lessen die zijn getrokken uit de evaluatie van de 

projecten uit het huidige programma. Ook zal 

bijzondere aandacht worden besteed aan de 

Europese strategie 'Van boer tot bord'. 

 

 

De Europese onderhandelingen over internationale 

verbintenissen om het gebruik van pesticiden te 

verminderen zijn nog niet afgerond. 

 

 

Ik kan nog niet communiceren over de concrete 

acties die het strategisch comité in het nieuwe 

NAPAN zal opnemen. 

 

De regio's zijn verantwoordelijk voor het zoeken 

naar alternatieve oplossingen voor het gebruik van 

bestrijdingsmiddelen. 

 

21.03 Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Le 

calendrier détaillé permettra de fournir 

régulièrement des informations sur l'état 

d'avancement du dossier. Je comprends qu'aucune 

solution de remplacement n'ait encore été 

examinée dès lors qu'il s'agit d'une responsabilité 

partagée avec les entités fédérées. Une analyse 

scientifique des alternatives serait la bienvenue car 

nous buttons à chaque fois sur ce problème lorsque 

nous discutons d'un produit phytopharmaceutique. 

J'espère que le ministre sera disposé à envisager 

les solutions de substitution dans un esprit 

d'ouverture car l'avenir réside dans ces solutions. 

 

21.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): De 

gedetailleerde tijdlijn laat toe om geregeld updates 

te geven. Ik begrijp dat er nog geen alternatieven 

werden bestudeerd, want de verantwoordelijkheid 

wordt gedeeld met de deelstaten. Het zou goed zijn 

mocht er wetenschappelijk onderzoek naar 

alternatieven gebeuren, want dat is altijd opnieuw 

het probleem als een gewasbeschermingsmiddel 

ter discussie komt. Ik hoop dat de minister met een 

open blik naar alternatieven wil kijken, want daar ligt 

de toekomst.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La séance est levée à 16 h 21. 

 

De vergadering wordt gesloten om 16.21 uur. 

 

 


